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ถอยแถลงการรบกวนทางความถี่วิทยุ FCC-B 

อปุกรณนีไ้ดรบัการทดสอบ และพบวาสอดคลองกบัขอจํากัดของอุปกรณดิจติอลคลาส B ซึ่งเปนไปตามสวนที่ 

15 ของกฎขอบงัคับ FCC 

ขอจํากัดเหลานีไ้ดรับการออกแบบเพือ่ใหการปองกันที่เหมาะสมตอการรบกวนที่เปนอันตรายในการติดตัง้บริเวณ

ที่พักอาศัย อปุกรณนีส้ราง ใช และแผพลงังานความถี่คลื่นวทิยุ และถาไมไดติดตัง้และใชอยางเหมาะสมตามที ่

ระบุในขัน้ตอนการใชงาน อาจกอใหเกิดการรบกวนที่เปนอันตรายตอการสื่อสารทางวทิย ุอยางไรก็ตาม ไมมีการ 

รับประกนัวาการรบกวนจะไมเกิดขึน้ในกรณีที่ติดตั้งอยางเหมาะสม ถาอปุกรณนีก้อใหเกิดการรบกวนกับบรกิาร 

การสือ่สารตอวิทยหุรอืการรบัโทรทัศน ซึ่งสามารถทราบไดโดยการเปดและปดอุปกรณ คุณควรพยายามแกไข 

การรบกวนโดยใชวธิีดังตอไปนี้หนึง่หรือหลายวิธีรวมกนั: 

 ปรบัทศิทางหรือเปลี่ยนสถานทีข่องเสาอากาศรบัสญัญาณ 

 เพิ่มระยะหางระหวางอปุกรณและเครื่องรบัสญัญาณ 

 เชื่อมตออุปกรณลงในเตาเสยีบในวงจรทีแ่ตกตางจากที่ใชเสียบเครื่องรบัอยู 

 ปรกึษาตัวแทนจาํหนาย หรอืชางเทคนิควทิยโุทรทัศนที่มีประสบการณเพื่อขอความชวยเหลอื 

หมายเหตุ 

 การเปลี่ยนแปลงหรือดดัแปลงที่ไมไดรับการเห็นชอบโดยองคกรที่มีหนาที่รับผิดชอบเรื่องความ 

สอดคลอง จะทาํใหสทิธิ์ในการใชอุปกรณของผูใชสิน้สุด 

 ตองใชฉนวนปองกันสายเคเบลิและสายไฟ AC เพื่อใหสอดคลองกับขอจาํกดัในการแผคลืน่พลงังาน 

ความถี่ 
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เงื่อนไข FCC 

อปุกรณนีส้อดคลองกับสวนที ่15 ของกฎขอบงัคับ FCC การทาํงานตองเปนไปตามเงือ่นไขสองขอตอไปนี:้ 

 อปุกรณนี้ตองไมกอใหเกิดการรบกวนที่เปนอนัตราย 

 อปุกรณตองสามารถทนตอการรบกวนใดๆ ทีไ่ดรบั รวมทัง้การรบกวนทีอ่าจกอใหเกิดการทาํงานที่ไมพึง 

ประสงค 
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อานขั้นตอนเพือ่ความปลอดภยัอยางละเอียดถี่ถวน  

ควรสงัเกตขอควรระวงัและคาํเตือนทั้งหมดบนอปุกรณหรือคูมือผูใช 

 

เก็บคูมือผูใชที่มาพรอมกับกลองบรรจุสาํหรบัอางอิงในอนาคต 

 

เก็บอปุกรณนีใ้หหางจากความชื้นและอณุหภมูิทีส่งู 

 

วางอปุกรณนีบ้นพืน้ผิวที่มั่นคง กอนทีจ่ะทาํการตั้งคา 

 

 ตรวจดูใหแนใจวาแรงดนัไฟฟาอยูในชวงที่ปลอดภยั และไดรบัการปรบัใหเหมาะสม 

ในชวง 100~240V กอนทีจ่ะเชื่อมตออปุกรณเขากบัเตาเสียบไฟฟา 

 ถอดปลัก๊สายไฟ AC เสมอกอนที่จะติดตัง้การดเพิ่มเติม หรือโมดลูใดๆ ลงในอุปกรณ 

 ถอดสายไฟ AC หรือถอดแบตเตอรีแ่พค หรอืปดเตาเสียบไฟทีผ่นังเสมอ ถาคุณจะปลอย 

อุปกรณทิ้งไวโดยไมไดใชงานในชวงระยะเวลาหนึ่ง เพื่อใหไดผลลัพธการสิน้เปลือง 

พลังงานเปนศนูย 
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ชองเปดทีต่ัวเครื่องใชสําหรบัถายเทอากาศ และเพื่อปองกนัไมใหอปุกรณรอนเกนิไป อยาปด 

กัน้ชองเปดเหลานี ้

 

อยาทิง้อปุกรณไวในสภาพแวดลอมที่ไมมีการปรบัภาพซึ่งมอีณุหภมูิเกนิ 60OC (140OF) หรือ 

ต่าํกวา 0OC (32OF), ซึ่งอาจทําใหอปุกรณเสียหายได 

 

อยาเทของเหลวเขาไปในชองเปด ซึง่อาจทาํใหอปุกรณเสียหาย และเปนสาเหตุใหเกิด 

ไฟฟาชอ็ต 

 

วางสายไฟในตาํแหนงทีจ่ะไมมีผูคนเหยียบถูก อยาวางสิง่ใดๆ ทบัสายไฟ 

 

ในขณะทีต่ิดตัง้สายเคเบิลโคแอกเซียลไปยังเครือ่งรบั TV จาํเปนตองใหแนใจวาฉนวนโลหะ 

เชื่อมตอไปยังระบบสายดินปองกนัของอาคารอยางดี 

 

เก็บวัตถุทีม่ีสนามแมเหล็กแรง หรือวัตถุที่มีกระแสไฟฟาใหหางจากอปุกรณ 

 

 เพื่อปองกนัการระเบดิที่เกดิจากการใสแบตเตอรีท่ีไ่มเหมาะสม ใหใชแบตเตอรี่ชนิด 

เดียวกันหรอืเทยีบเทาทีแ่นะนาํโดยผูผลิตเทานัน้ 

 เก็บแบตเตอรีไ่วในสถานทีป่ลอดภยัเสมอ 
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ถาเกดิสถานการณตอไปนี้ ใหนาํอปุกรณไปตรวจสอบโดยชางบริการที่มีคณุสมบัต:ิ 

 สายไฟหรือปลัก๊เสียหาย 

 ของเหลวเขาไปในอุปกรณ 

 อปุกรณสัมผสัถกูความชื้น 

 อปุกรณทาํงานไดไมดี หรอืคณุไมสามารถใชอปุกรณไดตามคาํแนะนําในคูมือผูใช 

 อปุกรณหลนพืน้ และเสยีหาย 

 อปุกรณมีรอยแตกอยางเหน็ไดชัด 

 

การออกแบบสีเขียว และการรีไซเคิล 

 อปุกรณนีแ้ละชิ้นสวนตางๆ ไดรับการออกแบบใหสามารถรีไซเคิลไดเมื่อไมใชงานแลว 

 มีบริการในการทิง้ และการรไีซเคิลสาํหรบัอปุกรณนีใ้นบางประเทศ  

 หากมีขอสงสัยเกี่ยวกบัการรไีซเคิล และการทิ้ง โปรดติดตอตวัแทนจาํหนายในประเทศ 

ของคุณเพื่อขอทราบขอมูลเพิ่มเติม 
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ลิเธียม 

(English) CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.  Replace only with the same or equivalent type 

recommended by the equipment manufacturer.  Discard used batteries according to manufacturer’s instructions. 

(French) (Français) ATTENTION: II y a danger d’explosion s’il y a remplacement incorrect de la batterie.  Remplacer 

uniquement avec une batterie du meme type ou d’un type équivalent recommandé par le constructeur.  Mettre au rebut 

les batteries usages conformément aux instructions du fabricant. 

(German) (Deutsch) VORSICHT: Explosionsgefahr bei unsachgemäßem Austausch der Batterie.  Ersatz nur durch 

denselben oder einen vom Hersteller empfohlenen gleich-wertigen Typ.  Entsorgung gebrauchter Batterien nach 

Angaben des Herstellers. 

(Spanish) (Español) PRECAUCIÓN: Peligro de explosión si la batería es reemplazada incorrectamente. Cámbiela solo 

por la misma o un tipo equivalente recomendado por el fabricante. Descarte usar baterías usadas de acuerdo con las 

instrucciones del fabricante. 

(Italian) (Italiano) ATTENZIONE: Pericolo di esplosione della batteria se sostituita in modo non corretto. Sostituire solo 

con la stesso tipo o con uno equivalente come indicato nel manuale del produttore. Smaltire le batterie usate come da 

istruzioni del produttore. 

(Russian) (Русский) Внимание: Существует опасность взрыва батареи в случае неправильной замены. Для 

замены всегда используйте такую же или эквивалентную, рекомендованную производителем оборудования. 
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Следуйте инструкциям производителя при утилизации использованных батарей. 

(Turkish) (Türkçe) UYARI: Pil yanlıs yerleştirilirse patlayabilir. Aynı ya da muadili bir pille degistiriniz. Kullanılmış pilleri 

üreticinin talimatlarına göre degerlendiriniz. 

(Greek) (Ελληνικά) ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος έκρηξης εάν η μπαταρία τοποθετηθεί λανθασμένα. Να αντικαθιστάτε μόνο με 

τον ίδιο ή αντίστοιχο τύπο με αυτό που συνιστά ο κατασκευαστής του εξοπλισμού. Να απορρίπτετε τις χρησιμοποιημένες 

μπαταρίες ως απορρίμματα σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή. 

(Polish) (Polski) OSTRZEŻENIE: Nieprawidłowa wymiana może spowodować eksplozję baterii. Zamianę można wykonać 

wyłącznie na baterię tego samego lub równoważnego typu zalecaną przez producenta urządzenia. Zużyte baterie można 

wyrzucać zgodnie z instrukcjami producenta. 

(Hungarian) (Magyar) VIGYÁZAT: A nem megfelelő akkumul tor haszn lata robban svesz lyes. Kizárólag ugyanolyan, 

vagy a berendezés gyártója által ajánlott, egyenértékű típust használjon. Az elhasznált akkumulátorokat a gyártó 

utasításának megfelelően ártalmatlanítsák. 

(Czech) (Čeština) UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí výbuchu při chybné výměně baterie.  Nahraďte pouze stejným nebo 

ekvivalentním typem doporučeným výrobcem zařízení.  Použité baterie zlikvidujte podle pokynů výrobce 

(Traditional Chinese ) (繁體中文) 注意: 若電池未正確更換，可能會爆炸。請用原廠建議之同款或同等級的電池來更換。

請依原廠指示處理廢棄電池。 

(Simplified Chinese ) (简体中文) 注意: 若电池未正确更换，可能会爆炸。请用原厂建议之同款或同等级的电池来更换。请

依原厂指示处理废弃电池。 

(Japanese) (日本語) 警告：バッテリーの取り扱いを誤ると、液漏れや破裂などにより生命や財産に重大な影響を及ぼす

恐れがあります。指定された型番以外のバッテリーは使用しないでください。バッテリーを廃棄する場合は、各自治体
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の規則に従って適切に処理して下さい。 

(Korean) (한국어) 주의: 배터리를 올바로 교체하지 않으면 폭발할 위험이 있습니다. 타입이 장치 제조업체에서 

권장하는 것과 동일하거나 동등한 배터리로만 교체하십시오. 사용한 배터리는 제조업체의 지침에 따라 

폐기하십시오. 

(Vietnamese) (Tieng Viet) LƯU Ý: Thay thế pin không tương thích có thể dẫn đến nguy cơ bị nổ. Chỉ thay thế bằng pin 

cùng loại hoặc loại tương ứng khuyên dùng bởi nhà sản xuất thiết bị. Vứt bỏ pin đã sử dụng theo hướng dẫn của nhà sản 

xuất. 

(Thai) (ไ ท ย ) ขอควรระวัง: ถาใสแบตเตอรี่อยางไมถูกตอง อาจมีอันตรายจากการระเบิดขึ้นได  ใชเฉพาะแบตเตอรี่ชนิดเดียวกัน 

หรือเทียบเทา ที่แนะนําโดยผูผลิตอุปกรณเทานั้น  ทิ้งแบตเตอรี่ที่ใชแลวตามคําแนะนําของผูผลิต 

(Indonesian) (Bahasa Indonesia) PERHATIAN: Bahaya ledakan dapat terjadi jika salah memasang baterai.  Ganti 

baterai hanya dengan jenis yang sama atau setara sesuai rekomendasi pabrik peralatan tersebut.  Buang baterai bekas 

sesuai petunjuk pabrik 

(Serbian) (Srpski) OPREZ: Ukoliko baterija nije ispravno postavljena, postoji opasnost od eksplozije. Zamenu izvršite 

koristeći isključivo istu ili ekvivalentnu bateriju koju preporučuje proizvođač opreme. Odbacite iskorišćene baterije u 

skladu sa uputstvima proizvođača. 

(Netherlands) (Nederlands) LET OP: Er is explosiegevaar als de batterij niet goed geplaatst wordt. Uitsluitend te 

vervangen door een batterij van hetzelfde of een gelijkwaardig type,zoals aanbevolen door de fabrikant. Gooi batterijen 

weg volgens de plaatselijke instructies. 

(Romanian) (Română) ATENŢIE: Pericol de explozie dacă bateria este înlocuită incorect. Înlocuiţi doar cu acelaşi tip sau 

echivalent recomandat de fabricantul echipamentului. Evacuaţi bateriile folosite conform instrucţiunilor fabricantului. 
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(Portuguese) (Português) ADVERTÊNCIA:  Perigo de explosão se a bateria é substituída incorrectamente. Substitua 

somente com o mesmo tipo ou equivalente recomendado por o fabricante do seu equipamento. Descarte as baterias 

utilizadas de acordo com as instruções do fabricante. 

(Swedish) (Svenska) VARNING: Explosionsfara vid felaktigt batteribyte.  Använd samma batterityp eller en ekvivalent 

typ som rekommenderas av apparattillverkaren.  Kassera använt batteri enligt fabrikantens instruction. 

(Finnish) (Suomi) VAROITUS: Paristo voi räjähtää, jos se on virheellisesti asennettu.  Vaihda paristo ainoastaan 

valmistajan suosittelemaan tyyppiin.  Hävitä käytetty paristo valmistajan ohjeiden mukaisesti. 

(Slovak) (Slovenčina) UPOZORNENIE: V prípade nesprávnej výmeny batérie existuje nebezpečenstvo výbuchu. 

Vymeňte iba za rovnakú batériu alebo za rovnocenný typ batérie, ktorý odporúča výrobca zariadenia. Batérie zneškodnite 

podľa pokynov výrobcu. 

(Slovenian) (Slovenščina) POZOR: V primeru nepravilne zamenjave baterije obstaja nevarnost njene eksplozije.  

Baterijo zamenjajte le z enako ali ekvivalentno vrsto, ki jo priporoča proizvajalec.  Odpadne baterije odstranite skladno z 

navodili proizvajalca. 

(Danish) (Dansk) ADVARSEL!  Lithiumbatteri --- Eksplosionsfare ved fejlagtig håndtering.  Udskiftning må kun ske med 

batteri af same fabrikat og type.  Levé det brugte batteri tilbage til leverandøren. 

(Norwegian) (Norsk) ADVARSEL: Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri.  Benytt same batteritype eller en 

tilsvarende type anbefalt av apparatfabrikanten.  Brukte batterier kasseres I henhold til fabrikantens instruksjoner. 

(Bulgarian) (български) ВНИМАНИЕ: Опасност от експлозия ако батерията бъде неправилно поставена. Поставете 

батерия от същия вид или еквивалентна батерия, която се препоръчва от производителя. Изхвърлете 

използваните батерии като спазвате указанията на производителя. 
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(Croatian) (Hrvatski) OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neprikladnom.  Zamijenite je samo 

jednakom ili nadomjesnom vrstom prema preporuci proizvođača.  Istrošene baterije zbrinite u skladu s uputama 

proizvođača. 

(Estonian) (Eesti) ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui aku on valesti paigaldatud. Asendage ainult sama või tootja poolt 

soovitatud võrdväärse akuga. Hävitage kasutatud aku vastavalt tootja juhistele. 

 (Persian)  (فارسѧѧѧѧѧѧѧي)

در صورت تعویض باتری، تنها از باتریهای پيشنهادی شرکت توليد کننده . اتری وجود دارددر صورت عدم نصب و جا گذاری صحيح باتری، احتمال انفجار ب: خطارا

  .از دور انداختن باتری خودداری کنيد و بر طبق راهنمایی شرکت توليد کننده عمل نمایيد. استفاده نمایيد

)Arabic( )العربية(  

من قبل  به  فقط بنفس أو نوع مكافئ أوصىأستبدل . بنوع غير أصلىدالها استبتم إذا قد تتعرض البطاریة للانفجار والتلف ،خطر:  تحذیر

 .المصنعة الشرآة لإرشادات وفقا المستعملةتجاهل البطاریات . الجهازمنتج 

ถอยแถลง WEEE  

(English) Under the European Union ("EU") Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment, Directive 

2002/96/EC, which takes effect on August 13, 2005, products of "electrical and electronic equipment" cannot be discarded 

as municipal waste anymore and manufacturers of covered electronic equipment will be obligated to take back such 

products at the end of their useful life. 

(French) (Français) Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement électriques et 

électroniques, directive 2002/96/EC, prenant effet le 13 août 2005, que  les produits électriques et électroniques ne 

peuvent être déposés dans les décharges ou tout simplement mis à la poubelle. Les fabricants de ces équipements 
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seront obligés de récupérer certains produits en fin de vie. 

(German) (Deutsch) Gemäß der Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte nicht mehr als kommunale Abfälle entsorgt werden, die sich auf 13.August, 2005 wirken. Und der 

Hersteller von bedeckt Elektronik-Altgeräte gesetzlich zur gebrachten Produkte am Ende seines Baruchbarkeitsdauer 

zurückzunehmen. 

(Spanish) (Español) Bajo la directiva 2002/96/EC de la Unión Europea en materia de desechos y/o equipos electrónicos, 

con fecha de rigor desde el 13 de agosto de 2005, los productos clasificados como "eléctricos y equipos electrónicos" no 

pueden ser depositados en los contenedores habituales de su municipio, los fabricantes de equipos electrónicos, están 

obligados a hacerse cargo de dichos productos al termino de su período de vida. 

(Italian) (Italiano) In base alla Direttiva dell’Unione Europea (EU) sullo Smaltimento dei Materiali Elettrici ed Elettronici, 

Direttiva 2002/96/EC in vigore dal 13 Agosto 2005, prodotti appartenenti alla categoria dei Materiali Elettrici ed Elettronici 

non possono più essere eliminati come rifiuti municipali: i produttori di detti materiali saranno obbligati a ritirare ogni 

prodotto alla fine del suo ciclo di vita. 

(Russian) (Русский) В соответствии с директивой Европейского Союза (ЕС) по предотвращению загрязнения 

окружающей среды использованным электрическим и электронным оборудованием (директива WEEE 

2002/96/EC), вступающей в силу 13 августа 2005 года, изделия, относящиеся к электрическому и электронному 

оборудованию, не могут рассматриваться как бытовой мусор, поэтому производители вышеперечисленного 

электронного оборудования обязаны принимать его для переработки по окончании срока службы. 

(Turkish) (Türkçe) Avrupa Birliği (AB) Kararnamesi Elektrik ve Elektronik Malzeme Atığı, 2002/96/EC Kararnamesi altında 

13 Ağustos 2005 tarihinden itibaren geçerli olmak üzere, elektrikli ve elektronik malzemeler diğer atıklar gibi çöpe 

atılamayacak ve bu elektonik cihazların üreticileri, cihazların kullanım süreleri bittikten sonra ürünleri geri toplamakla 
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yükümlü olacaktır. 

(Greek) (Ελληνικά) Σύμφωνα με την Οδηγία 2002/96/ΕΚ της Ευρωπαϊκής Ένωσης («ΕΕ») περί Απόρριψης Ηλεκτρικού 

και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (WEEE), η οποία λαμβάνει ισχύ στις 13 Αυγούστου 2005, τα προϊόντα «ηλεκτρικού και 

ηλεκτρονικού εξοπλισμού» δεν είναι δυνατόν να απορριφθούν πλέον ως κοινά απορρίμματα και οι κατασκευαστές 

κεκαλυμμένου ηλεκτρονικού εξοπλισμού είναι υποχρεωμένοι να πάρουν πίσω αυτά τα προϊόντα στο τέλος της ωφέλιμης 

ζωής τους. 

(Polish) (Polski) Zgodnie z Dyrektywą Unii Europejskiej ("UE") dotyczącą odpadów produktów elektrycznych i 

elektronicznych (Dyrektywa 2002/96/EC), która wchodzi w życie 13 sierpnia 2005, tzw. “produkty oraz wyposażenie 

elektryczne i elektroniczne " nie mogą być traktowane jako śmieci komunalne, tak więc producenci tych produktów będą 

zobowiązani do odbierania ich w momencie gdy produkt jest wycofywany z użycia. 

(Hungarian) (Magyar) Az Európai Unió („EU") 2005. augusztus 13-án hatályba lépő, az elektromos és elektronikus 

berendezések hulladékairól szóló 2002/96/EK irányelve szerint az elektromos és elektronikus berendezések többé nem 

kezelhetőek lakossági hulladékként, és az ilyen elektronikus berendezések gyártói kötelessé válnak az ilyen termékek 

visszavételére azok hasznos élettartama végén. 

(Czech) (Čeština) Podle směrnice Evropské unie ("EU") o likvidaci elektrických a elektronických výrobků 2002/96/EC 

platné od 13. srpna 2005 je zakázáno likvidovat "elektrické a elektronické výrobky" v běžném komunálním odpadu a 

výrobci elektronických výrobků, na které se tato směrnice vztahuje, budou povinni odebírat takové výrobky zpět po 

skončení jejich životnosti. 

(Traditional Chinese ) (繁體中文) 歐盟已制訂有關廢電機電子設備法令，亦即自 2005 年 8 月 13 日生效的 2002/96/EC，明

文規定「電機電子設備產品」不可再以都市廢棄物處理，且所有相關電子設備製造商，均須在產品使用壽命結束後進行回

收。 
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(Simplified Chinese ) (简体中文) 欧盟已制订有关废电机电子设备法令，亦即自 2005 年 8 月 13 日生效的 2002/96/EC，明

文规定「电机电子设备产品」不可再以都市废弃物处理，且所有相关电子设备制造商，均须在产品使用寿命结束后进行回

收。 

(Japanese) (日本語) 2005 年 8 月 13 日以降に EU 加盟国を流通する電気・電子製品にはWEEE 指令によりゴミ箱に×印のリサ

イクルマークの表示が義務づけられており、廃棄物として捨てることの禁止とリサイクルが義務づけられています。 

(Korean) (한국어) 2005 년 8월 13 일자로 시행된 폐전기전자제품에 대한 유럽연합("EU") 지침, 지침 2002/96/EC 에 

의거하여, "전기전자제품"은 일반 쓰레기로 폐기할 수 없으며 제품의 수명이 다하면 해당 전자제품의 제조업체가 

이러한 제품을 회수할 책임이 있습니다. 

(Vietnamese) (Tieng Viet) Theo Hướng dẫn của Liên minh Châu Âu ("EU") về Thiết bị điện & điện tử đã qua sử dụng, 

Hướng dẫn 2002/96/EC, vốn đã có hiệu lực vào ngày 13/8/2005, các sản phẩm thuộc "thiết bị điện và điện tử" sẽ không 

còn được vứt bỏ như là rác thải đô thị nữa và các nhà sản xuất thiết bị điện tử tuân thủ hướng dẫn sẽ phải thu hồi các 

sản phẩm này vào cuối vòng đời. 

(Thai) (ไทย) ภายใตขอกําหนดของสหภาพยุโรป ("EU") เกี่ยวกับของเสียจากอุปกรณไฟฟา และอิเล็กทรอนิกส เลขที ่ 2002/96/EC 

ซึ่งมีผลบังคับใชตั้งแตวันที่ 13 สิงหาคม 2005 ผูใชไมสามารถทิ้งผลิตภัณฑที่เปน "อุปกรณไฟฟาและอิเล็กทรอนิกส" 

ปะปนกับของเสียทั่วไปของชุมชนไดอีกตอไป และผูผลิตอุปกรณอิเล็กทรอนิกสดังกลาวจะถูกบังคับใหนําผลิตภัณฑดังกลาวกลับคืนเมื่อ 

สิ้นสุดอายุการใชงานของผลิตภัณฑ 

(Indonesian) (Bahasa Indonesia) Sesuai dengan Regulasi Uni Eropa ("UE") perihal WEEE (Limbah Peralatan Listrik dan 

Elektronik), Directive 2002/96/EC, yang berlaku sejak 13, 2005, produk "peralatan listrik dan elektronik" tidak lagi dapat 

dibuang sebagai sampah umum dan pabrik peralatan elektronik diwajibkan untuk mengambil kembali produk tersebut 

pada saat masa pakainya habis. 
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(Serbian) (Srpski) Po Direktivi Evropske unije ("EU") o odbačenoj ekektronskoj i električnoj opremi, Direktiva 2002/96/EC, 

koja stupa na snagu od 13. Avgusta 2005, proizvodi koji spadaju pod "elektronsku i električnu opremu" ne mogu više biti 

odbačeni kao običan otpad i proizvođači ove opreme biće prinuđeni da uzmu natrag ove proizvode na kraju njihovog 

uobičajenog veka trajanja. 

(Netherlands) (Nederlands) De richtlijn van de Europese Unie (EU) met betrekking tot Vervuiling van Electrische en 

Electronische producten (2002/96/EC), die op 13 Augustus 2005 in zal gaan kunnen niet meer beschouwd worden als 

vervuiling. Fabrikanten van dit soort producten worden verplicht om producten retour te nemen aan het eind van hun 

levenscyclus.. 

(Romanian) (Română) În baza Directivei Uniunii Europene ("UE") privind Evacuarea Echipamentului Electric şi Electronic, 

Directiva 2002/96/EC, care intră în vigoare pe 13 august, 2005, produsele din categoria "echipament electric şi electronic" 

nu mai pot fi evacuate ca deşeuri municipale, iar fabricanţii echipamentului electronic vizat vor fi obligaţi să primească 

înapoi produsele respective la sfârşitul duratei lor de utilizare. 

(Portuguese) (Português) De acordo com a Directiva 2002/96/EC de Resíduos de Equipamentos Eléctricos e 

Electrónicos da União Europeia (UE), efectiva desde o 13 de Agosto do ano 2005, os produtos de "equipamento eléctrico 

e electrónico" não podem ser descartados como resíduo municipal e os fabricantes do equipamento electrónico sujeitos a 

esta legislação estarão obligados a recolhar estes produtos ao finalizar sua vida útil. 

(Swedish) (Svenska) Under Europeiska unionens ("EU") Weee-direktiv (Waste Electrical and Electronic Equipment), 

Direktiv 2002/96/EC, vilket trädde i kraft 13 augusti, 2005, kan inte produkter från "elektriska och elektroniska 

utrustningar" kastas i den vanliga hushållssoporna längre och tillverkare av inbyggd elektronisk utrustning kommer att 

tvingas att ta tillbaka sådan produkter när de är förbrukade. 

(Finnish) (Suomi) Euroopan unionin (EU) 13.8.2005 voimaan tulleen sähkö- ja elektroniikkalaiteromua koskevan 
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direktiivin 2002/96/EY mukaisesti ”sähkö- ja elektroniikkalaitteita” ei saa enää hävittää talousjätteiden mukana. Direktiivin 

alaisen sähkö- tai elektroniikkalaitteen valmistajan on otettava laitteet takaisin niiden käyttöiän päättyessä. 

(Slovak) (Slovenčina) Na základe smernice Európskej únie („EU“) o elektrických a elektronických zariadeniach číslo 

2002/96/ES, ktorá vstúpila do platnosti 13. augusta 2005, výrobky, ktorými sú „elektrické a elektronické zariadenia” nesmú 

byť zneškodňované spolu s komunálnym odpadom a výrobcovia patričných elektronických zariadení sú povinní takéto 

výrobky na konci životnosti prevziať naspäť. 

(Slovenian) (Slovenščina) Skladno z določili direktive Evropske unije ("EU") o odpadni električni in elektronski opremi, 

Direktiva 2002/96/ES, ki je veljavna od 13. avgusta, izdelkov "električne in elektronske opreme" ni dovoljeno odstranjevati 

kot običajne komunalne odpadke, proizvajalci zadevne elektronske opreme pa so zavezani, da tovrstne izdelke na koncu 

njihove življenjske dobe sprejmejo nazaj. 

(Danish) (Dansk) I henhold til direktiv fra den europæiske union (EU) vedrørende elektrisk og elektronisk affald , Direktiv 

2002/96/EC, som træder i kraft den 13. august 2005, må produkter som "elektrisk og elektronisk udstyr" ikke mere 

bortskaffes som kommunalt affald. Producenter af det pågældende, elektroniske udstyr vil være forpligtet til at tage disse 

produkter tilbage ved afslutningen på produkternes levetid. 

(Norwegian) (Norsk) Under den europeiske unionens ("EU") direktiv om deponering av elektronisk og elektrisk utstyr, 

direktiv 2002/96/EC, som trer i effekt 13. august 2005, kan ikke produkter av "elektronisk og elektrisk ustyr" lenger 

deponeres som husholdningsavfall og fabrikantene av disse produktene er forpliktet å ta tilbake slike produkter ved 

slutten av produktets levetid. 

(Bulgarian) (български) Според директивата на Европейския съюз относно отпадъците от електрическо и 

електронно оборудване, директива 2002/96/EC, важаща от 13 август, 2005 г., електрическо и електронно 

оборудване не може да се изхвърля заедно с битовите отпадъци и производителите на такова оборудване са 
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задължени да приемат обратно съответните продукти в края на експлоатационния им период. 

(Croatian) (Hrvatski) U okviru Direktive Europske Unije ("EU") o Otpadnim električnim i elektroničkim uređajima, Direktiva 

2002/96/EC, koja je na snazi od 13. kolovoza 2005., "električni i elektronički uređaji" se ne smiju više bacati zajedno s 

kućnim otpadom i proizvođači su obvezni zbrinuti takve proizvode na kraju njihovog životnog vijeka. 

(Estonian) (Eesti) Vastavalt Euroopa Liidu ("EL") direktiivile 2002/96/EÜ (elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta), 

mis jõustus 13. augustil 2005, on keelatud kodumajapidamiste "elektri- ja elektroonikaseadmete" jäätmete hävitamine 

koos majapidamisjäätmetega, ja elektri- ja elektroonikaseadmete tootjad on kohustatud sellised tooted pärast nende 

kasutuselt kõrvaldamist tagasi võtma. 

 (Persian)  (فارسѧѧѧѧѧѧѧي)

بند (له های الکتریکی و الکترونيکی ن دفع زبانوبر طبق قا 2002/96/EC  ميلادی قابل اجراست ، کليه شرکت های 2005 آگوست سال 13که از تاریخ )  اتحادیه اروپا

.توليد کننده موظف به جمع آوری زباله محصولات خود پس از پایان دوره مصرف می باشند  

)Arabic( )العربية(  

 EC/2002/96التوجيه بشأن نفايات المعدات و الأجهزة الكهربائية والإلكترونية، توجيه ") الإتحاد الأوربي ("في إطار اتفاقية الإتحاد الأوربي 

لا يمكن التخلي " أجهزة آهربائية وإلكترونية"، ان منتجات 2005آب، / أغسطس13 أصبح ساري المفعول في الذىللمجموعة الأوربية، 

 .لكترونية سيكون لزاما عليهم استرداد مثل هذه المنتجات في نهاية مدة صلاحيتهاعنها بوصفها نفايات، ومنتجو المعدات الا
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ํา เครื่องหมายการคา 

เครื่องหมายการคาทัง้หมดเปนทรัพยสนิของบริษทัที่เปนเจาของ 

SRS Premium Sound, SRS และสัญลกัษณ เปนเครื่องหมายการคาของ SRS Labs ,Inc. 

 

ประวัติการแกไข 
เวอรชั่น บันทกึการแกไข วันที่ 

1.0 รุนแรก 11, 2009 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

บทที ่2 
แนะนํา 
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ขอแสดงความยินดีในการเปนผูใชโนตบุคนี้ ซึ่งเปนโนตบุคที่มีการออกแบบมาดวยความประณีต โนตบุคที ่

งดงามรุนใหมนี้ จะให ประสบการณแบบมืออาชีพทีสุ่ดยอดในการใชโนตบุค เรามีความภมูิใจที่จะบอกผูใชของ 

เราวาโนตบุคนี้ ไดผานการทดสอบอยางเขมงวด และไดรับการรับรองดวยชื่อเสียงของเราในเรือ่งของความ 

วางใจ และความพอใจในการใชงานของลูกคาที่ไมมีใครเทียบ 

แผนที่คูมือ 
คูมือผูใชนี้ ใหขัน้ตอนและการสาธติถงึวธิีการใชโนตบุคนี้ แนะนําใหคุณอานคูมือนีอ้ยางละเอียดกอนที่จะใช 

โนตบุคนี ้

บทที่ 1, คํานํา, ใหขอมูลพื้นฐาน และขอควรระวังตางๆ ที่เกี่ยวของกับการใชโนตบุคนี้กบัผูใช แนะนาํใหอาน 

ขอมูลและขอควรระวงัเหลานี้เมื่อใชโนตบุคนีใ้นครัง้แรก  

บทที่ 2, แนะนํา, ประกอบดวยคาํอธิบายถึงอปุกรณเสริมทัง้หมดของโนตบุคนี้ แนะนําใหตรวจสอบวาคุณมี 

อปุกรณเสริมทัง้หมดที่มาพรอมกับเครื่อง เมื่อคุณแกะกลองบรรจหุรอืไม ถามีอุปกรณเสริมใดเสียหายหรือหายไป 

โปรดตดิตอผูจาํหนายซึง่คุณซื้อโนตบุคนี้มา นอกจากนั้น บทนี้ยังใหขอมูลจาํเพาะของโนตบุคนี้ และแนะนาํปุม 

ฟงกชัน่, ปุมเปดโปรแกรมดวน, ขัว้ตอตางๆ, LED และสวนประกอบภายนอกของโนตบุคนี ้  

บทที่ 3, เริ่มตนการใชงาน, ใหขั้นตอนการทํางานพืน้ฐานในการใชแปนพิมพ, ทัชแพด, ฮารดดิสก และ 

อุปกรณเกบ็ขอมูลออปติคัล นอกจากนี้ ยงัใหขัน้ตอนในการติดตัง้และถอดแบตเตอรี่ และกระบวนการในการ 

เชื่อมตออปุกรณภายนอกชนดิตางๆ รวมทัง้อุปกรณการสื่อสาร เพือ่ชวยผูใชใหคุนเคยกับโนตบุคนี้มากขึ้น  

บทที่ 4, โปรแกรมการตัง้คา BIOS, ใหขอมูลเกี่ยวกับโปรแกรมการตั้งคา BIOS และอนญุาตใหคณุคอนฟก 

ระบบสาํหรบัการใชงานที่เหมาะสมที่สุด 
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การแกะหีบหอ 
แรกสุด ใหแกะกลองบรรจุ และตรวจสอบรายการทั้งหมดดวยความระมัดระวัง ถามีรายการใดเสียหายหรือหายไป 

โปรดตดิตอตวัแทนจาํหนายในประเทศของคุณทนัที นอกจากนี้ ใหเกบ็กลองและวสัดบุรรจหุีบหอไว เพือ่ใชใน 

กรณทีี่คณุจาํเปนตองสงเครื่องกลบัมาซอมแซมในอนาคต ภายในบรรจภุณัฑ ควรมีสิง่ตางๆ ตอไปนี้: 

 

 

โนตบุค 
 

คูมือเริ่มตนฉบบัยอ 

 

แบตเตอรี่ Li-ion ความจสุูง  
 

อะแดปเตอร AC/DC และสายไฟ 

AC 

 

กระเปาถอื (อุปกรณซือ้เพิ่ม)   

 

แผนดิสกแอปพลิเคชั่น ออล-อนิ-วนั ทีป่ระกอบดวยคูมือผูใชฉบับสมบูรณ, ไดรเวอร, 

ยูทิลติี้ และฟงกชั่นในการกูคืนระบบ ฯลฯ 

 

 

 อุปกรณเสริมที่แสดงเหลานี้ 

อาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไม 

ตองแจงใหทราบ 
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ขอมูลจําเพาะ 

คุณสมบัติจําเพาะทางกายภาพ 
ขนาด 260 (ก) x 180 (ล) x 19~31.5 (ส) มม. 

น้าํหนัก 1.2 กก. 
 

CPU 
ชนิดโปรเซสเซอร Micro-FCBGA8 

โปรเซสเซอรทีส่นบัสนนุ โปรเซสเซอร Intel® AtomTM N450  

แคช L2  512KB 

ความเร็ว FSB สนับสนนุ 667 MHz 

การแจงเตือนพเิศษ โปรเซสเซอรทีแ่ทจรงิที่ติดตัง้มาใหลวงหนาในโนตบุค ขึน้อยูกบัรุนที ่

คุณซื้อ สาํหรบัขอมูลอยางละเอียด โปรดตดิตอตัวแทนจําหนายใน 

ประเทศ 
 

ชิปแกน 
ชิปเซ็ต ชิปเซ็ต Intel® NM10 Express 

การแจงเตือนพเิศษ ชิปแกนทีแ่ทจริงที่ตดิตั้งมาใหลวงหนาในโนตบุค ขึน้อยูกบัรุนที่คณุซือ้ 

สาํหรับขอมูลอยางละเอียด โปรดตดิตอตัวแทนจาํหนายในประเทศ 
 

หนวยความจํา  
เทคโนโลย ี DDR2 667 

หนวยความจํา  1GB บนบอรด+สล็อต DIMM x 1 

 มากทีสุ่ดสงูถงึ 2GB (อปุกรณซื้อเพิ่ม) 
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พลังงาน 
อะแดปเตอร AC/DC 40W, 19V 

 อนิพุต: 100~240V~1.5A 50~60Hz 

 เอาตพตุ: 19V  2.1A  

ชนิดแบตเตอรี ่ 3 เซลล (อุปกรณซือ้เพิ่ม) 

 6 เซลล (อุปกรณซือ้เพิ่ม) 

แบตเตอรี่ RTC มี 

 

พอรต I/O 
จอภาพ (VGA) D-Sub 15 พิน x 1 

USB x 3 (USB เวอรชั่น 2.0) 

ไมโครโฟนเขา x 1 

หูฟงออก x 1 

RJ45 x 1 

เครื่องอานการด x 1 (SD / MMC / MS) 

 การดหนวยความจาํทีส่นบัสนนุอาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตองแจงให

ทราบ 



 

 

2-6

แน
ะน
ํา 

ที่เก็บขอมูล (รายการที่แสดงที่นี่อาจแตกตางจากนี้ ขึ้นอยูกับรุนที่ผูใชซื้อ) 

ฟอรมแฟคเตอร HDD 2.5”, 9.5 มม.  

 160GB/ 250GB 

 

พอรตการสื่อสาร (อุปกรณที่แสดงที่นี่อาจแตกตางจากนี้ โดยไมตองแจงใหทราบ) 

LAN อีเธอรเนต็ 10/100 

LAN ไรสาย อปุกรณเสริมทีส่นบัสนนุ 

WiMax อปุกรณเสริมทีส่นบัสนนุ 

บลูทธู อปุกรณเสริมทีส่นบัสนนุ 

3G/ 3.5G อปุกรณเสริมทีส่นบัสนนุ 

 

เสียง 
อนิเตอรเฟซเสยีง Intel HD audio link 

ลําโพงภายใน 2 ลําโพงพรอมที่ใส 

ระดบัเสยีง ปรับไดดวยปุมระดับเสียง, ฮ็อตคียบนแปนพมิพ & SW 

 

วิดีโอ 
ฟงกชัน่ดอูลัววิ จะตรวจพบ LCD หรือ CRT โดยอัตโนมตัิเมื่อเชื่อมตอ 

เอาตพตุจอแสดงผลภายนอก สนับสนนุ 

 

จอแสดงผล  

ชนิด LCD 10" มัน/ ดาน (อปุกรณซือ้เพิ่ม)    

การปรับความสวาง สนับสนนุ 
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เว็บแคม 
CMOS (อุปกรณซือ้เพิ่ม) สนับสนนุ 

 

ซอฟตแวร & BIOS 
USB แฟลชบูต ทาํได, USB ฟล็อปปบตูขึ้นเฉพาะระบบ DOS เทานั้น 

BIOS สนับสนนุการบตูอยางเรว็ --- ใช 

 

อื่นๆ 
รูล็อค Kensington  x 1 

ความสอดคลอง WHQL 
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สวนตางๆ ของผลิตภัณฑ  

สวนนีจ้ะอธิบายถงึสวนประกอบพืน้ฐานของโนตบุค ซึ่งจะชวยใหคุณทราบขอมูลมากขึน้เกีย่วกบัลกัษณะของ 

โนตบุคนีก้อนทีจ่ะใชงาน โปรดทราบวาโนตบุคที่แสดงในสวนนี้อาจแตกตางจากตวัเครื่องจรงิที่ผูใชซือ้มา  

มุมมองเปดดานบน  

ภาพของมุมมองเปดดานบน และคําอธบิายที่แสดงดานลาง จะชวยใหคุณเหน็ถึงบรเิวณการทาํงานหลักของ 

โนตบุคของคุณ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ภาพที่แสดงที่นี่ใชสําหรับการ

อางอิงเทานั้น 

1. เว็บแคม/ LED เว็บแคม 

2. ปุมเพาเวอร / LED เพาเวอร 

3. แปนพิมพ / 

 ปุม [Fn] เรียกใชงานดวน 

4. LED สถานะ 

5. ทัชแพด 

 

 

 

 

1

5 34 2
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1. เว็บแคม/ LED เว็บแคม (อุปกรณซื้อเพิ่ม) 

 เวบ็แคมในตัวนี้ สามารถใชสําหรบัการถายภาพ, การบันทึกวดิีโอ และการประชุม รวมทั้งใชสาํหรับ 

แอปพลิเคชั่นแบบอนิเตอรแอกทีฟอืน่ๆ ไดดวย  

 ตวัแสดงสถานะ LED เวบ็แคมทีอ่ยูขางๆ เวบ็แคม, ติดเปนสีสมเมื่อฟงกชัน่เว็บแคมเปดทาํงาน; LED 

จะดบัเมือ่ฟงกชัน่นีป้ดทาํงาน 

 

2. ปุมเพาเวอร / LED เพาเวอร 

 

 กดปุมเพาเวอรเพื่อเปดและปดโนตบุค  

 กดปุมเพาเวอรเพื่อปลุกโนตบุคขึน้มาจากสถานะสลีป 

 

3. แปนพิมพ 

แปนพิมพในตวั มีฟงกชั่นทัง้หมดของแปนพิมพมาตรฐาน  

ปุม [Fn] เรียกใชงานดวน 

ใชปุม [Fn] บนแปนพมิพ เพื่อเปดทาํงานแอปพลิเคชั่นหรอืเครือ่งมอืทีต่องการ  

ดวยความชวยเหลือของปุมเรยีกใชงานดวนเหลานี้ ผูใชจะสามารถทํางานไดอยางมีประสทิธภิาพมากขึน้ 

 +  

Webcam 
(เว็บแคม) 

กดปุม Fn, คางไว, จากนั้นกดปุม F6 ซ้ําๆ เพื่อเปดทํางานหรือปดทํางาน 

ฟงกชัน่เว็บแคม ที่กาํลังใชอยู 
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 +  

ECO 
(การประหยัดพลังงาน)

 ในขณะที่ใชพลงังานแบตเตอรี,่ กดคาง ปุม Fn, จากนั้นกดปุม F10 

ซ้าํๆ เพื่อเปดทาํงานหรอืปดทํางานฟงกชัน่การประหยดัพลงังาน ECO 

ที่ใชอยู 

 โปรดทราบวา ECO เอน็จินเปนฟงกชั่นที่เปนอุปกรณซือ้เพิ่ม  

 +  

3G/ LAN ไรสาย/ 
บลู ทูธ/ WiMax 

(อุปกรณซื้อเพิ่ม) 

 กดปุม Fn คางไว, จากนัน้กดปุม F11 ซ้ําๆ เพื่อเปดทาํงานหรอืปด 

ทาํงานฟงกชั่น 3G/ Wireless LAN (LAN ไรสาย)/ Bluetooth 

(บลูทูธ)/ WiMax ที่ใชอยู  

 หมายเหตุ: ฟงกชั่นทีแ่สดงที่นี ่อาจไดรับการสนับสนนุแตกตางจากนี ้

ขึน้อยูกบัรุนทีผู่ใชซื้อ 

 

4. LED สถานะ 

 

ฮารดดิสก/ อุปกรณออปตคิัลไดรฟขณะใชงาน:  

กะพริบเปนสีเขยีว เมื่อระบบกําลังเขาถึงฮารดดิสกหรอือุปกรณออปติคัลไดรฟ  

 
Scroll Lock: สองแสงสีเขียว เมื่อฟงกชั่น Scroll Lock เปดทาํงาน 

 
Num Lock: สองแสงสีเขียว เมื่อฟงกชัน่ Num Lock เปดทาํงาน 

 
Caps Lock: สองแสงสีเขียว เมื่อฟงกชั่น Caps Lock เปดทํางาน 
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สถานะแบตเตอรี่ 

 สองแสงเปนสีเขียว เมื่อแบตเตอรีก่าํลังชารจ  

 สองแสงเปนสีเหลือง เมื่อแบตเตอรีม่ีสถานะแบตเตอรีอ่อน  

 กะพรบิเปนสีเหลือง ถาแบตเตอรีท่าํงานลมเหลว แนะนําใหเปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม 

ปรกึษาตวัแทนจาํหนายในประเทศเพื่อซื้อแบตเตอรี่ชนดิที่เทียบเทาทีแ่นะนาํโดย

ผูผลิต 

 LED แบตเตอรีด่ับ เมื่อชารจเตม็ที่ หรือเมื่อไมไดเชื่อมตออะแดปเตอร AC/DC 

 

สถานะสลีป: 

 กะพรบิเปนสีเขียว เมื่อระบบอยูในโหมดสลปี 

 LED ดับเมื่อระบบถูกปลุกขึ้นมา หรอืเมื่อโนตบุคปดเครื่อง 

 

Wireless LAN/ 
WiMax 

(optional) 
LAN ไรสาย/ 

WiMax 
(อุปกรณซื้อเพิ่ม)

LAN ไรสาย (WiFi) / WiMax (อุปกรณซื้อเพิ่ม): 

 ตัวแสดงสถานะ LED ของ LAN ไรสายสองแสงเปนสีเขียวเมื่อฟงกชั่น  Wireless 

LAN (LAN ไรสาย) (WiFi) หรือ WiMax เปดทาํงาน 

 หมายเหต:ุ ฟงกชัน่ที่แสดงทีน่ี่ อาจไดรบัการสนบัสนนุแตกตางจากนี้ ขึ้นอยูกับ 

รุนทีผู่ใชซือ้ 

 คําเตือน: เพื่อเหตุผลดานความปลอดภยัในเครือ่งบิน ตรวจดูใหแนใจวาตวัแสดง 

สถานะ LED นี้ดับเมื่อคุณอยูในเครื่องบิน 

 ติดตอตัวแทนจาํหนายในประเทศถาตองการขอมูลเพิ่มเติม 
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Bluetooth 

(บลูทูธ) 

บลทููธ: 

 ตัวแสดงสถานะ LED บลูทธูสองแสงสนี้าํเงนิ เมื่อฟงกชั่น Bluetooth (บลทููธ) 

เปดทํางาน 

 คําเตอืน: เพื่อเหตุผลดานความปลอดภัยในเครือ่งบนิ ตรวจดูใหแนใจวาตวัแสดง 

สถานะ LED นีด้ับเมื่อคุณอยูในเครื่องบนิ 

 ติดตอตวัแทนจาํหนายในประเทศถาตองการขอมูลเพิ่มเติม 

 

5. ทัชแพด 

นี่เปนอปุกรณชีข้องโนตบุค 
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มุมมองดานหนา  

 

 

 

 

 

 

 

 
1. ลําโพงสเตอรโิอ 

ใหเสยีงคณุภาพสงู โดยสนบัสนุนระบบสเตอริโอ และฟงกชั่น Hi-Fi 

 

1. ลําโพงสเตอริโอ  

 

11
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มุมมองดานขวา  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. พอรต USB  

พอรต USB 2.0 อนุญาตใหคณุเชื่อมตออุปกรณตอพวงที่มีอนิเตอรเฟซ USB เชน เมาส, แปนพิมพ, โมเด็ม, 

ฮารดดสิกพกพา, เครื่องพิมพ และอปุกรณอืน่ๆ 

 
2. เครื่องอานการด 

เครื่องอานการดในตวัสนบัสนนุการดหนวยความจําหลากหลายชนดิ เชน MMC (มัลติมีเดียการด), XD 

(เอ็กซทรีม ดจิิตอล), SD (ซีเคียว ดิจิตอล), SDHC (SD ความจสุูง), MS (เมมโมรี่ สติก๊) หรือ MS Pro 

(เมมโมรี่ สติก๊ โปร) การด สําหรบัขอมูลเพิ่มเติมและขอมลูทีถู่กตอง โปรดติดตอตวัแทนจาํหนายในประเทศ 

และโปรดทราบวา การดหนวยความจําที่สนับสนุนอาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบ 

 

 

1. พอรต USB  

2. เครื่องอานการด 

3. ขั้วตอพอรตเสียง 

4. พอรต VGA 

5. ขั้วตอ RJ-45 

 

4 53

1 2 3
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3. ขั้วตอพอรตเสียง  

สรางเสียงคุณภาพสูง โดยสนบัสนนุระบบสเตอรโิอ และฟงกชัน่ Hi-Fi  

 หูฟง: ขัว้ตอสาํหรับลาํโพงหรือหฟูง  

 

 

   

 

 

 
ไมโครโฟน: ใชสาํหรบัไมโครโฟนภายนอก 

 

4. พอรต VGA 

พอรต VGA D-sub 15 พิน ใชสาํหรับเชือ่มตอไปยงัจอภาพภายนอก หรืออปุกรณที่ใชมาตรฐาน VGA อื่นๆ 

(เชนโปรเจก็เตอร) เพื่อใหไดภาพทีย่อดเยี่ยมของจอแสดงผลคอมพวิเตอร 

 

5. ขั้วตอ RJ-45  

ขัว้ตออีเธอรเนต็ ใชสาํหรบัเชื่อมตอสายเคเบลิ LAN สาํหรับการเชื่อมตอเครือขาย 
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มุมมองดานซาย  

 

 

 

 

 

 

 

1. ขั้วตอเพาเวอร 

เพื่อเชื่อมตออะแดปเตอร AC/DC และแหลงจายไฟสําหรบัโนตบุค 

 

2. ล็อค Kensington  

โนตบุคนี้มีรูลอ็ค Kensington ซึ่งชวยใหผูใชสามารถยึดโนตบุคไวในตาํแหนงที่ตองการดวยกุญแจ 

หรืออปุกรณ PIN ทางกายภาพ และตอผานสายเคเบิลโลหะหุมยาง ทีป่ลายของสายเคเบลิมีหวงเลก็ๆ 

ซึ่งใชสาํหรับคลองสายเคเบลิรอบวัตถุที่เคลือ่นที่ไมได เชน โตะที่มีน้าํหนกัมาก หรืออุปกรณในลกัษณะ 

เดียวกัน เพื่อยึดโนตบุคไวในตําแหนงทีไ่มสามารถเคลือ่นยายได 

 

3. ชองระบายอากาศ 

ชองระบายอากาศไดรบัการออกแบบเพือ่ทําใหระบบเย็นลง อยาปดกัน้ชองระบายอากาศ เพื่อใหอากาศ 

ไหลเวยีนไดสะดวก 

 

 

1. ขั้วตอเพาเวอร 

2. ล็อค Kensington  

3. ชองระบายอากาศ 

4. พอรต USB 

1

2 3 4 4
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4. พอรต USB  

พอรต USB 2.0 อนุญาตใหคณุเชื่อมตออุปกรณตอพวงที่มีอนิเตอรเฟซ USB เชน เมาส, แปนพิมพ, โมเด็ม, 

ฮารดดสิกพกพา, เครื่องพิมพ และอปุกรณอืน่ๆ 
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มุมมองดานหลัง  

 

 

 

 

 

 

 

 

1. แบตเตอรีแ่พค  

เมื่อไมไดเชื่อมตออะแดปเตอร AC/DC โนตบุคนี้ใชพลงังานจากแบตเตอรี่แพค  

 

1. แบตเตอรี่แพค 

 

1
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มุมมองดานลาง  

 

 

 

 

 

 

 

 
1. ปุมคลายแบตเตอรี่ 

นี่เปนอุปกรณทีเ่ดงกลับได เพือ่เปนการเตรียมการถอดแบตเตอรี่แพค สไลดปุมดวยมือขางหนึ่ง และดึง 

แบตเตอรีแ่พคออกดวยมืออกีขางหนึ่งอยางระมัดระวงั 

 

2. ปุมล็อค/ปลดล็อคแบตเตอรี ่

แบตเตอรีไ่มสามารถขยบัไดเมื่อปุมอยูในตาํแหนงล็อค หลงัจากทีส่ไลดปุมไปยังตาํแหนงปลดลอ็ค 

แบตเตอรีจ่ะถอดออกมาได 

 

 

1. ปุมคลายแบตเตอรี่ 

2. ปุมล็อค/ปลดล็อคแบตเตอรี่ 

3. แบตเตอรี่แพค 

4. ชองระบายอากาศ 

 

1 3 24 4
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3. แบตเตอรีแ่พค 

เมื่อไมไดเชื่อมตออะแดปเตอร AC/DC โนตบุคนีใ้ชพลงังานจากแบตเตอรีแ่พค 

 

4. ชองระบายอากาศ 

ชองระบายอากาศไดรบัการออกแบบเพือ่ทําใหระบบเย็นลง อยาปดกัน้ชองระบายอากาศ เพื่อใหอากาศ 

ไหลเวยีนไดสะดวก 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

บทที ่3 
เริ่มตนการใชงาน 
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การจัดการพลังงาน  

การเชื่อมตอไฟ AC 

คุณควรเชื่อมตออะแดปเตอร AC/DC เขากับโนตบุค และใชพลังงาน AC ในขณะที่ใชโนตบุคนีใ้นครั้งแรก เมื่อ 

เชื่อมตอไฟ AC แบตเตอรี่จะเริม่การชารจทนัที  

โปรดทราบวาอะแดปเตอร AC/DC ที่รวมอยูในกลองบรรจุนัน้ไดรับการรับรองสําหรบัโนตบุคของคุณ การใชอะ 

แดปเตอรรุนอื่นอาจทําใหโนตบุค หรอือปุกรณอืน่ทีต่อเขากับอะแดปเตอรเสียหาย 

 

อยาคลุมอะแดปเตอร AC/DC เนื่องจากชิน้สวนนี้อาจทาํใหเกดิความรอนในขณะที่ใชงาน ใหระวงัเกีย่วกับ 

ความรอนที่มาจากอะแดปเตอร AC/DC ในขณะที่ใชงานเสมอ 
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การเชื่อมตอไฟ AC 

1. แกะกลองบรรจ ุเพื่อคนหาอะแดปเตอร AC/DC และสายไฟ 

2. ตอสายไฟเขากับขัว้ตอของอะแดปเตอร AC/DC 

3. เสียบปลาย DC ของอะแดปเตอรเขากบัโนตบุค และปลั๊กตวัผูของสายไฟเขากับเตาเสียบไฟฟา 

การถอดการเชื่อมตอไฟ AC 
เมื่อคณุถอดอะแดปเตอร AC/DC คุณควร: 

4. ถอดปลัก๊สายไฟจากเตาเสียบไฟฟากอน 

5. ถอดปลัก๊ขั้วตอจากโนตบุค 

6. ตัดการเชื่อมตอสายไฟและขัว้ตอของอะแดปเตอร AC/DC 

7. เมื่อถอดปลัก๊สายไฟ ใหจบัทีส่วนขัว้ตอของสายเสมอ อยาดึงทีส่ายโดยตรง! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2

3

4

3
6

6
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การใชพลังงานแบตเตอรี่ 

โนตบุคนี้ติดตั้งแบตเตอรี่แพค Li-ion ความจุสงู แบตเตอรีแ่พค Li-ion ที่ชารจใหมได เปนแหลงพลงังานภายใน 

ของโนตบุค 

 

ระมัดระวังวาแบตเตอรีแ่พคนีอ้าจเสียหาย ถาผูใชพยายามถอดชิ้นสวนแบตเตอรีแ่พคดวยตัวเอง นอกจากนี้ 

โปรดทราบวาการรบัประกนัแบบจํากัดของแบตเตอรี่แพคอาจสิน้สดุ เมื่อแบตเตอรีแ่พคนีถ้กูถอดชิ้นสวนโดยชาง 

ที่ไมไดรับอนุญาต 

 

เพื่อปองกนัการระเบดิที่เกดิจากการใสแบตเตอรีท่ี่ไมเหมาะสม ใหใชแบตเตอรีช่นิดเดียวกนัหรอืเทียบเทาที่ 

แนะนาํโดยผูผลิตเทานั้น 

 

เก็บแบตเตอรี่ทีไ่มไดใชงานไวในสถานทีป่ลอดภัยเสมอ 

 

โปรดปฏิตามกฎหมายและระเบียบขอบงัคับในประเทศของคณุในการรไีซเคิลแบตเตอรี่แพคทีใ่ชแลว 
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การติดตั้งแบตเตอรี่แพค 

ในการใสแบตเตอรีแ่พค ใหปฏบิตัิตามขัน้ตอนดานลาง: 

 

 

1. ใชมือทั้งสองขางเพือ่จัดทศิทาง และ 

ใสแบตเตอรีแ่พคลงในชองใส ใน 

ทิศทางที่ถกูตอง 

 

 

 

2. คอยๆ สไลด และกดแบตเตอรีแ่พคลง 

ในตําแหนงทีถ่กูตอง จนกระทัง่ 

แบตเตอรี่แพคยึดตดิอยูในชองใส 

 

 

 

3. กดปุมล็อค/ปลดลอ็ค ไปยงัตําแหนง 

ล็อค 

 

 

 

3
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การถอดแบตเตอรี่แพค 

แนะนาํใหมีแบตเตอรีอ่ีกกอนหนึง่สาํรองไวเพื่อเปนแหลงพลังงานสาํหรับใชงานอยางเพียงพอเสมอ โปรดติดตอ 

ตวัแทนจําหนายในประเทศของคณุเพื่อซื้อแบตเตอรี่แพคทีใ่ชงานไดกบัโนตบุคของคณุ ในการถอดแบตเตอรี ่

แพค ใหปฏบิตัิตามขัน้ตอนดานลาง:  

 

 

1. ตรวจดูใหแนใจวาโนตบุคปดอยู, 

และสายไฟ AC ไมไดเสียบอยู 

 

2. กดปุมลอ็ค/ปลดล็อค ในตาํแหนง 

ปลดลอ็ค 

 

3. คนหาปุมคลายแบตเตอรีท่ี่ดานลาง 

เครื่อง 

 

4. ผลกัปุมคลายไปยังทศิทางปลดลอ็ค 

แบตเตอรี่คางไว ดงัแสดงในภาพ 

ดานลาง 

 

5. คอยๆ สไลดแบตเตอรีแ่พคออก 

จากชองใส จากนัน้ดงึแบตเตอรีแ่พคอ 

อกมา 

โนตบุคที่แสดงที่นี่ใชสําหรับ 

การอางอิงเทานั้น และอาจ 

แตกตางจากเครื่องจริงที่ผูใช

ซื้อมา 

 

2

5
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เทคนิคเพื่อความปลอดภัยในการใชแบตเตอรี่ 

การเปลีย่นหรือการถือแบตเตอรี่ไมถกูตองอาจทาํใหเกิดความเสี่ยงจากเหตุการณไฟไหม หรือการระเบดิ ซึง่อาจ 

ทําใหเกดิการบาดเจ็บอยางรนุแรง 

 เปลี่ยนแบตเตอรีแ่พคโดยใชแบตเตอรี่แพคชนิดเดยีวกัน หรือเทียบเทาเทานั้น 

 อยาถอดชิน้สวน, ลัดวงจร หรอืเผาแบตเตอรี ่หรอืเกบ็ไวในที่ซึ่งมอีณุหภมูิสงูเกนิ +60ฐ C (+140ฐ F) 

 อยาใชแบตเตอรี่ปนกนั เก็บใหหางจากการเอือ้มถงึของเดก็ๆ 

 อยาใชแบตเตอรี่ที่เปนสนิม หรอืเสยีหาย 

 ทิง้แบตเตอรี่ตามระเบียบปฏบิตัิในประเทศของคุณ ตรวจสอบกบัหนวยงานกาํจดัของเสียที่เปนของแข็ง 

ในประเทศของคุณเกี่ยวกบัรายละเอียดในการรไีซเคลิ หรือการทิง้แบตเตอรี่อยางเหมาะสมในประเทศ 

ของคณุ 

 

การประหยัดพลังงานแบตเตอรี ่
การใชพลังงานแบตเตอรีอ่ยางมีประสิทธภิาพมีความสําคญัในการทาํงานอยางปกติ ถาไมมีการจัดการพลังงาน 

แบตเตอรีอ่ยางดี ขอมลูและการตัง้คาตางๆ ที่จดัเกบ็ไวอาจสญูหายได 

เพื่อยืดอายแุบตเตอรี่ใหนานทีสุ่ด และหลีกเลี่ยงพลงังานหมดโดยฉบัพลัน ใหอานคาํแนะนาํดานลาง: 

 เขาสูโหมดซัสเพนด ถาจะยังไมใชระบบเปนเวลานานพอสมควร หรอืทาํใหชวงเวลาการเขาสูโหมดซสั 

เพนดสัน้ลง 

 ปดระบบ ถาคณุจะไมใชเครือ่งเปนเวลานาน 

 ปดทํางานการตั้งคาทีไ่มจาํเปน หรือถอดอปุกรณตอพวงทีไ่มไดใชออก 

 เชื่อมตออะแดปเตอร AC/DC เขาระบบเมื่อสามารถทาํได 
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การชารจแบตเตอรี่แพค 

แบตเตอรีแ่พคสามารถชารจไดในขณะที่ติดตั้งอยูในโนตบุค โปรดใสใจกบัเทคนิคตอไปนี้กอนที่จะชารจ 

แบตเตอรี:่ 

 ถาไมมีแบตเตอรี่แพคที่ชารจไวแลว ใหจดัเก็บงานของคณุ และปดโปรแกรมทีร่นัอยูทั้งหมด และปด 

ระบบ หรือทําการ จัดเก็บ-ไปยงั-ดิสก 

 เสียบอะแดปเตอร AC/DC ภายนอก 

 คุณสามารถใชระบบ, สั่งใหระบบเขาสูโหมดซัสเพนด หรือชัตดาวน และปดเครื่องโดยไมขัดจงัหวะ 

กระบวนการชารจ 

 แบตเตอรี่แพคใชเซลลแบตเตอรีล่ิเธยีม-ไอออน ที่ไมมี “ผลกระทบดานหนวยความจํา” ไมจาํเปนตอง 

ใชพลงังานแบตเตอรีจ่นหมดกอนทีจ่ะชารจใหม อยางไรก็ตาม เพือ่ยดือายุการใชงานแบตเตอรีใ่หนาน 

ที่สุด เราแนะนาํใหใชพลงังานแบตเตอรี่จนหมดโดยสิ้นเชงิประมาณเดอืนละครัง้ 

 ถาคุณไมใชโนตบุคเปนเวลานาน เราแนะนาํใหคณุถอดแบตเตอรี่แพคออกจากโนตบุคของคุณ นี่อาจชวย 

ยืดอายแุบตเตอรีข่องคณุใหนานขึน้ 

 เวลาการชารจทีแ่ทจรงิจะถูกกาํหนดโดยแอปพลิเคชั่นที่ใช 
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ฟงกชั่นการประหยัดพลังงาน ECO (สนับสนนุในเครื่องบางรุน) 

ในขณะทีไ่มไดเชื่อมตอพลงังาน AC, อานขัน้ตอนดานลาง เพื่อเปดทํางาน ECO Power Saving function 

(ฟงกชัน่การประหยดัพลงังาน ECO) ภายใตโหมดแบตเตอรี:่ 

1. กดปุม Fn คางไว 

2. กดปุม F10 ซ้าํๆ เพื่อเปดทาํงาน/ปดทํางาน ECO Power Saving function (ฟงกชั่นการประหยัดพลังงาน 

ECO) 

3. ดูดไูอคอนที่เปนสัญลกัษณของ ECO Power Saving function (ฟงกชั่นการประหยัดพลังงาน ECO) 

ทีป่รากฏบนหนาจอ เพื่อทราบถึงสถานะของฟงกชั่นการประหยัดพลงังาน 

 
ต่ํา        สงู 

ความสวางของหนาจอ 

แสดงระดบัความสวางของหนาจอ 

ระดบัความสวางที่ต่าํกวาของหนาจอ จะทําใหมีสมรรถนะในการ 

ประหยัดพลงังานดีขึน้ 

 
ECO เปด  ECO ปด 

สถานะฟงกชั่นการประหยัดพลังงาน ECO 

แสดงการ เปด/ปด สถานะของ ECO Power Saving function 

(ฟงกชั่นการประหยดัพลงังาน ECO) 
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การจัดการพลังงานใน Windows OS 

การจัดการพลงังานของคอมพวิเตอรสวนบุคคล (PC) และจอภาพ มีศกัยภาพในการประหยัดปริมาณไฟฟาได 

อยางมาก รวมทัง้มปีระโยชนดานการรักษาสิ่งแวดลอม เพื่อเปนการใชพลังงานอยางมีประสิทธภิาพ ใหปด 

จอแสดงผล หรือตัง้คา PC ใหเขาสูโหมดสแตนดบาย/ไฮเบอรเนต หลงัจากที่ไมมีกิจกรรมใดๆ ในชวงระยะเวลา 

หนึ่ง 

 

ปฏบิัติตามขัน้ตอนดานลาง เพื่อปรบัการตัง้คาการจัดการพลงังานใน Windows OS: 

1. ตวัเลือกดานพลังงานใน Windows OS อนุญาตใหคณุควบคุมคุณสมบัตติางๆ ของการจัดการพลงังานของ 

จอแสดงผล ฮารดไดรฟ และแบตเตอรี่ ไปที่เมนู Start (เริ่ม) และคลิกที่ Control Panel (แผงควบคุม) คลิก 

ที่ System and Maintenance (ระบบและการบํารงุรักษา) 

2. จากนัน้คลกิที ่Power Options (ตัวเลือกดานพลังงาน) 

3. จากนัน้เลอืกแผนการใชพลังงานที่ตรงตามความตองการของคุณ 

4. เมนู Shut Down Computer (ปดเครือ่งคอมพิวเตอร) จะใหตัวเลือกในการ Sleep (สลีป)(S3/S4), Shut 

Down (ปดเครื่อง)(S5) หรอื Restart your computer (เริ่มคอมพวิเตอรใหม) 

5. คอมพวิเตอรสามารถตืน่ขึ้นจากโหมดประหยดัพลังงานโดยตอบสนองกับคําสัง่จากสิง่ตอไปนี้: 

 ปุมเพาเวอร 

 เมาส 

 แปนพิมพ 
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1

2

3

4
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เทคนิคการประหยัดพลังงาน 

 เปดทาํงานฟงกชัน่การประหยัดพลงังาน ECO เพื่อจัดการการสิน้เปลอืงพลังงานของคอมพิวเตอร 

 ปดจอภาพหลงัจากทีผู่ใชไมมีกิจกรรมใดๆ ในชวงระยะเวลาหนึ่ง 

 ใชปุม Fn และปุมโหมดสลีป F12 เพื่อใหเครือ่งเขาสูโหมดการประหยดัพลงังาน 

 ปรับการตัง้คาตางๆ ใน Power Options (ตัวเลือกดานพลังงาน) ภายใต Windows OS เพื่อปรบัการจดั 

การพลังงานของคอมพวิเตอรใหเหมาะสมที่สดุ 

 ถอดสายไฟ AC หรือถอดแบตเตอรีแ่พค หรือปดเตาเสียบไฟทีผ่นงัเสมอ ถาคุณจะปลอยคอมพวิเตอร 

ทิง้ไวโดยไมไดใชงานในชวงระยะเวลาหนึง่ เพื่อใหไดผลลัพธการสิ้นเปลอืงพลังงานเปนศนูย 

 

 



 

 

3-13

เร่ิม
ต
น
ก
ารใช

งาน
 

การทํางานพื้นฐาน 

ถาคณุเปนผูเริ่มใชโนตบุคมอืใหม โปรดอานขั้นตอนตอไปนี้เพื่อใหแนใจถงึความปลอดภยัของตัวคุณเอง และ 

ทาํใหมีความสะดวกสบายระหวางการทาํงาน 

เทคนิคเพื่อความปลอดภัยและความสะดวกสบาย 

โนตบุคเปนระบบที่สามารถพกพาได ที่อนญุาตใหคุณทาํงานไดในทกุสถานที่ อยางไรกต็าม การเลือกพื้นที ่

ทํางานที่ดีก็เปนสิง่สําคัญ ถาคุณตองทํางานโดยใชโนตบุคเปนระยะเวลานาน 

 พื้นที่ทาํงานควรมีความสวางทีเ่พียงพอ 

 เลือกโตะและเกาอีอ้ยางเหมาะสม และปรับความสงูของเกาอี้ใหเหมาะกับทานัง่ของคณุในขณะที่ทาํงาน 

 ในขณะทีน่ัง่บนเกาอี้ ใหปรบัพนักพิงของเกาอี้ (ถามี) เพื่อใหรับน้าํหนกับริเวณหลงัของคุณดวยความ 

สบาย 

 วางเทาราบบนพื้นตามธรรมชาติ โดยใหเขาและขอศอกอยูในตาํแหนงที่เหมาะสม (ประมาณ 90 องศา) 

ในขณะทีท่าํงาน 

 วางมือของคณุบนโตะอยางเปนธรรมชาติ โดยใหรบัน้ําหนักขอมือของคุณ 

 ปรบัมุม/ตําแหนงของจอภาพ LCD ใหเปนมุมที่เหมาะสมทีสุ่ด 

 หลีกเลี่ยงการใชโนตบุคในที่ซึง่อาจทาํใหเกิดความไมสะดวกสบาย (เชน บนเตียง) 

 โนตบุคของคณุเปนอปุกรณไฟฟา โปรดดแูลรกัษาเปนอยางดี เพื่อหลีกเลีย่งการเกิดการบาดเจ็บตอ 

รางกาย 
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1. วางมือและเทาของคุณใหอยูในตาํแหนง

ที่สบายที่สดุ 

2. ปรับมุมและตําแหนงของจอภาพ LCD 

3. ปรับความสงูของโตะทํางาน 

4. นัง่หลงัตรง และรกัษาทวงทาการ 

ทาํงานที่ด ี

5. ปรับความสงูของเกาอี ้

 

 

 

 

การมีนิสัยการทํางานที่ดี 

การมนีิสยัการทาํงานที่ดีเปนสิ่งสําคญัถาคุณตองทาํงานกับโนตบุคเปนระยะเวลานาน ไมเชนนั้น คุณอาจเกิด 

ความไมสะดวกสบาย หรือเกิดการบาดเจบ็ขึน้ได โปรดคาํนงึถึงคําแนะนาํตอไปนี้ในขณะทีท่ํางานเสมอ 

 เปลี่ยนทานั่งบอยๆ 

 ยืดตวั และออกกําลงับริเวณรางกายของคุณอยางสม่ําเสมอ 

 อยาลืมหยุดพกัเปนระยะ หลงัจากที่ทํางานติดตอกันเปนเวลานาน 

2

5 

4 

3

1

1
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ทําความรูจักแปนพิมพ 

โนตบุคนี้มีแปนพิมพที่มีคุณสมบัติครบสมบรูณ สวนตางๆ ของแปนพมิพสามารถแบงไดเปน 4 ประเภท: 

ปุมพิมพดีด, ปุมเคอรเซอร, ปุมตัวเลข และ ปุมฟงกชั่น 

 

       

แปนพิมพที่แสดงที่นี่อาจ 

แตกตางจากแปนพิมพจริง 

ขึ้นอยูกับประเทศที่ผูใชซื้อ 

โนตบุค 

 

ปุมพิมพดีด 

ปุมตวัเลข 

ปุมเคอรเซอร / 

ปุมฟงกชั่น 
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ปุมพิมพดีด 

 

ปุมตวัเลข 

 

ปุมเคอรเซอร / 

ปุมฟงกชั่น 
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ปุมพิมพดีด 
แปนพิมพดีดเหลานี้ นอกเหนอืจากการทาํหนาที่หลกัในการเปนแปนพิมพแลว ยงัมปีุมหลายปุมทีส่ามารถใชใน 

วัตถุประสงคพิเศษ เชน ปุม [Ctrl,] [Alt,] และ [Esc]  

เมื่อปุมลอ็คถูกกด ไฟ LED ทีส่ัมพันธกบัฟงกชั่นนัน้จะสวางขึน้ เพื่อระบุถึงสถานะของแปนพิมพ: 

 Num Lock: กดปุม [Fn] คางไวและกดปุมนี้ เพื่อสลบัระหวางการเปดและปด Num Lock เมื่อฟงกชั่นนีเ้ปด 

ทํางาน, คุณสามารถใชปุมตวัเลขทีฝ่งอยูในแปนพิมพดีดได 

 Caps Lock: กดปุมนี้เพือ่สลบัระหวางการเปดและปด Caps Lock เมื่อฟงกชั่นนี้เปดทาํงาน ตวัอกัษรทีค่ณุ 

พิมพจะเปนตวัพิมพใหญ 

 Scroll Lock: กดปุม [Fn] คางไวและกดปุมนี้ เพื่อสลบัระหวางการเปดและปด Scroll Lock ฟงกชั่นนีถู้ก 

กําหนดโดยแตละโปรแกรม และโดยปกติใชภายใตโหมด DOS 

 

ปุมตัวเลข 
คนหาปุมตัวเลขบนแปนพิมพ และเปดทํางานฟงกชัน่ Num Lock เพื่อใชปุมตวัเลขเหลานี้เพื่อปอนตวัเลข และ 

ทําการคาํนวณตางๆ 
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ปุมเคอรเซอร 

ปุมเคอรเซอร (ลูกศร) 4 ปุมและปุม [Home], [PgUp], [PgDn], [End] ใชเพื่อควบคมุการเคลือ่นทีข่องเคอร 

เซอร 

 
เลื่อนเคอรเซอรไปทางซายหนึง่ชอง 

 
เลื่อนไปหนากอนหนา 

 
เลื่อนเคอรเซอรไปทางขวาหนึง่ชอง 

 
เลื่อนไปหนาถัดไป 

 
เลื่อนเคอรเซอรขึ้นขางบนหนึง่บรรทัด 

 

เลื่อนไปยงัจุดเริ่มตนของบรรทัด 

(หรือเอกสาร) 

 
เลื่อนเคอรเซอรลงดานลางหนึง่บรรทัด 

 

เลื่อนไปยงัจุดสุดทายของบรรทดั 

(หรือเอกสาร) 

 

ปุมถอยหลงั, [Ins] และ [Del] ที่มุมขวาบน ใชสาํหรบัจุดประสงคในการแกไข 

 
ปุมนี้ใชเพือ่สลบัโหมดการพมิพระหวางโหมด “แทรก” และโหมด “พิมพทบั” 

 

กดปุมนี้เพื่อลบตวัอกัษรหนึง่ตวัที่ดานขวาของเคอรเซอร และเลื่อนขอความทีอ่ยูขาง 

หลงัไปทางซายหนึง่ชอง 

 

กดปุมนี้เพื่อลบตวัอกัษรหนึง่ตวัที่ดานซายของเคอรเซอร และเลื่อนขอความทีอ่ยูขาง 

หลงัไปทางซายหนึง่ชอง 
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ปุมฟงกชั่น 

 ปุม Windows 

คุณสามารถพบปุมโลโก Windows (  ) และปุมโลโก Application (  ) บนแปนพมิพ ซึง่ปุมเหลานี ้

ใชสําหรบัรนัฟงกชั่นเฉพาะของ Windows เชน การเปดเมนู Start (เริ่ม) และการเปดเมนูทางลดั สําหรบั 

ขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกบัปุมทัง้สองนี้ โปรดอานคูมือ Windows ของคุณ หรือวธิีใชออนไลน 

 

 ปุม [Fn] 

+  

สลบัโหมดเอาตพุตการแสดงผลระหวาง LCD, จอภาพภายนอก และ 

แสดงทัง้สองหนาจอ 

+  
เปดทํางาน หรอืปดการทาํงานฟงกชั่นทัชแพด 

+  
ลดความสวางหนาจอ LCD 

+  
เพิ่มความสวางหนาจอ LCD 

+  
ลดระดบัเสียงของลาํโพงในตวั 

+  
เพิ่มระดับเสยีงของลําโพงในตวั 
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+  
ปดการทาํงานฟงกชั่นเสียงของคอมพวิเตอร 

+  

บังคับใหคอมพิวเตอรเขาสูโหมดสลปี (ขึน้อยูกบัคาคอนฟเกอเรชั่นของ 

ระบบ) 

 

 ปุม [Fn] เรียกใชงานดวน 

 +  

เว็บแคม 

กดปุม Fn คางไว, จากนัน้กดปุม F6 เพื่อเปดฟงกชัน่เว็บแคม กดอีกครัง้เพื่อ 

ปด 

 +  

ECO 

(การประหยัดพลังงาน)

 ในขณะที่ใชพลงังานแบตเตอรี่, กดคาง ปุม Fn, จากนัน้กดปุม F10 ซ้ําๆ 

เพื่อเปดทาํงานหรอืปดทาํงานฟงกชั่นการประหยัดพลังงาน ECO ที่ใชอยู 

 โปรดทราบวา ECO เอ็นจนิเปนฟงกชั่นที่เปนอปุกรณซื้อเพิ่ม  

 +  

3G/ LAN ไรสาย/ 
บลู ทูธ/ WiMax 

(อุปกรณซื้อเพิ่ม) 

 กดปุม Fn คางไว, จากนัน้กดปุม F11 ซ้ําๆ เพื่อเปดทํางานหรือปดทํางาน 

ฟงกชั่น 3G/ LAN ไรสาย/ บลูทูธ/ WiMax ที่ใชอยู  

 หมายเหต:ุ ฟงกชัน่ที่แสดงทีน่ี่ อาจไดรบัการสนบัสนนุแตกตางจากนี้ 

ขึ้นอยูกับรุนทีผู่ใชซือ้ 
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ทําความรูจักทัชแพด 

ทัชแพดทีอ่ยูในโนตบุคของคณุ คอือปุกรณชีซ้ึ่งสามารถทาํงานไดเหมือนกับเมาสมาตรฐาน ใชสาํหรบัควบคมุ 

โนตบุคโดยการชี้ตาํแหนงของเคอรเซอรบนหนาจอ และทาํการเลือกสิง่ตางๆ ดวยปุมทัชแพดทัง้สอง 

 

1. บริเวณการเคลื่อนที่ของเคอรเซอร 

บริเวณทีไ่วตอการกดทชัแพดนี้ มีไว 

เพื่อใหคุณวางนิว้ของคณุ และควบคุม 

เคอรเซอรบนหนาจอ โดยการเลื่อนนิว้ 

ของคณุไปมา 

 

2. ปุม Enter 

ทําหนาที่เปนปุม Enter ของแปนพิมพ 

 

 

 

2

1

ภาพทัชแพดที่แสดงที่นี่ใช 

สําหรับการอางอิงเทานั้น และ 

อาจแตกตางจากโนตบุคที่ผูใช

ซื้อมา 
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การใชทัชแพด 

อานคําอธบิายตอไปนี้เพือ่เรียนรูวธิีการใชทัชแพด: 

 

 การคอนฟกทัชแพด 

คุณสามารถปรับแตงอปุกรณชี้ใหสอดคลองกบัความตองการสวนตวัของคณุได ตวัอยางเชน ถาคุณเปนผูใช 

ที่ถนัดมอืซาย คุณอาจตองการสลบัการทํางานของปุมทัง้สอง นอกจากนี้ คุณสามารถเปลี่ยนขนาด รปูราง 

ความเรว็การเคลื่อนที่ และคณุสมบัตขิัน้สูงอืน่ๆ ของเคอรเซอรบนหนาจอได 

ในการคอนฟกทัชแพด คณุสามารถใชไดรเวอร Microsoft หรือ IBM PS/2 มาตรฐานในระบบปฏิบตักิาร 

Windows ของคุณ Mouse Properties (คุณสมบตัิของเมาส) ใน Control Panel (แผงควบคมุ) 

อนญุาตใหคณุเปลี่ยนแปลงคาคอนฟเกอเรชัน่ได 

 

 การวางตําแหนงและการเคลื่อนที่ 

วางนิว้ของคณุบนทัชแพด (โดยปกตจิะใชนิว้ชี้) และแผง 4 เหลี่ยมผนืผาจะทําหนาทีจ่ําลองเปน 

จอแสดงผลขนาดเล็ก sเมื่อคณุเลือ่นปลายนิว้ไปรอบๆ แผง, เคอรเซอรบนหนาจอจะเลือ่นพรอมกันไปใน 

ทิศทางเดียวกนั เมื่อนิว้มือของคณุไปถงึขอบของแผง, ใหยกนิว้ขึน้ และวางไวที่ตําแหนงที่เหมาะสม 

ของทชัแพดเพื่อทาํการเคลื่อนที่ตอไป 

 

 ชีแ้ละคลิก 

เมื่อคณุเลือ่นและวางเคอรเซอรไวเหนอืไอคอน รายการเมนู หรอืคาํสั่งที่คณุตองการดาํเนนิการ ใหแทป 

เบาๆ บนทชัแพด หรือกดปุมซายเพื่อเลือก กระบวนการนี้ เรียกวาการชี้และคลิก เปนวธิกีารพื้นฐานในการใช 

งานโนตบุคของคุณ ทัชแพดทัง้แผงสามารถทาํหนาที่เปนปุมซาย ซึง่ไมเหมือนกบัอปุกรณชีแ้บบดั้งเดิม 

เชน เมาส ดัง้นั้นการแทปบนทัชแพดแตละครัง้เทยีบเทากับการกดปุมซาย การแทปสองครัง้อยางรวดเร็ว 

บนทัชแพด ก็คอืการดบัเบลิคลิก  
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1. เลื่อนเคอรเซอรโดยการสไลด

ปลายนิว้ของคณุ 

 

2. วางขอมอืบนโตะอยางสบาย 

 

 

 

 

 

 

2 
1
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เกี่ยวกับฮารดดิสก 

โนตบุคของคณุมาพรอมกับฮารดดสิก 2.5 นิว้ ฮารดดสิกเปนอปุกรณเกบ็ขอมูลที่มีความเร็วสูงกวา และมีความจ ุ

มากกวาอปุกรณเก็บขอมูลชนดิอื่นๆ เชน ฟลอ็ปปดสิก และอุปกรณเกบ็ขอมูลแบบออปติคลั ดงันั้น โดยทัว่ไปจงึ 

ใชฮารดดสิกเพื่อตดิตั้งระบบปฏบิตัิการและซอฟตแวรแอปพลิเคชั่น 

 

เพื่อหลกีเลี่ยงขอมูลสูญหายโดยไมไดคาดหมายในระบบของคณุ โปรดสาํรองไฟลสาํคญัของคณุเปนประจํา 

 

อยาปดโนตบุคในขณะที่ LED ที่แสดงวาฮารดดิสกกาํลังใชงานตดิอยู 

 

อยาถอดหรอืตดิตัง้ฮารดดิสกในขณะที่โนตบุคเปดอยู การเปลีย่นฮารดดิสกควรทําโดยตวัแทนจาํหนายทีไ่ดรับ 

การแตงตั้ง หรอืศูนยบรกิารเทานัน้ 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณภายนอก 

พอรต I/O (อินพุต/เอาตพุต) บนโนตบุค ใชสาํหรับเชื่อมตออุปกรตอพวงตางๆ อปุกรณทัง้หมดที่นีใ่ชสาํหรับการ 

อางอิงเทานั้น 

การใชอุปกรณเก็บขอมูล ออปติคัลภายนอก 

อุปกรณเกบ็ขอมูลออปติคัลภายนอกอาจรวมอยูในชุดแพคเกจของโนตบุค อปุกรณเกบ็ขอมูลออปติคัลภายนอก 

ที่แทจริงอาจแตกตางจากนี้ ขึน้อยูกบัรุนทีค่ณุซือ้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

อุปกรณที่แสดงในภาพอางอิง 

ที่นี่ อาจแตกตางจากอุปกรณ 

ที่ผูใชมี 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณตอพวง 

การเชื่อมตออุปกรณ USB 
โนตบุคนี้มีพอรต USB สําหรบัเชื่อมตออปุกรณ USB ตางๆ เชน เมาส, แปนพิมพ, กลองดจิิตอล, เวบ็แคม, 

เครื่องพมิพ และอปุกรณเกบ็ขอมูลออปติคัลภายนอก เปนตน.. ในการเชือ่มตออปุกรณเหลานี้ ใหติดตั้งไดรเวอร 

สําหรบัอปุกรณแตละตวักอนถาจาํเปน จากนัน้จงึคอยเชือ่มตออปุกรณเขากบัโนตบุค โนตบุคนี้มีความสามารถใน 

การตรวจจับอปุกรณ USB ที่ตดิตัง้เขามาโดยอัตโนมัติ ในกรณีที่ระบบไมตรวจจบัอุปกรณ โปรดเปดทาํงาน 

อุปกรณ USB โดยการไปที่ Start Menu / Control Panel / Add Hardware เพื่อเพิ่มอปุกรณใหม 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณแสดงผลภายนอก 

โนตบุคนี้มีพอรต VGA สาํหรบัการเชื่อมตอไปยังจอแสดงผลขนาดใหญซึ่งมคีวามละเอยีดสงูขึน้  

พอรต VGA D-sub 15 พิน ใชสําหรบัเชื่อมตอไปยังจอภาพภายนอก หรืออุปกรณที่ใชมาตรฐาน VGA อืน่ๆ (เชน 

โปรเจก็เตอร) เพื่อใหไดภาพทีย่อดเยี่ยมของจอแสดงผลโนตบุค 

ในการเชื่อมตอจอแสดงผลภายนอก ตรวจดูใหแนใจวาโนตบุคและจอแสดงผลภายนอกปดอยูทัง้คู จากนั้น 

เชื่อมตอจอแสดงผลเขากบัโนตบุค  

หลังจากที่จอแสดงผลเชือ่มตอเขากับโนตบุคแลว, ใหเปดเครือ่งโนตบุค และจอแสดงผลภายนอกควร 

ตอบสนองโดยอัตโนมตัิ ถาไม คุณสามารถสลับโหมดการแสดงผลโดยการกด [Fn]+[F2] หรอือีกวิธหีนึ่ง คุณ 

สามารถเปลีย่นโหมดการแสดงผลโดยการคอนฟกการตัง้คาใน Display Properties (คุณสมบัติ 

จอแสดงผล) ของระบบปฏิบตัิการ Windows 
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การเชื่อมตอไปยังอุปกรณสื่อสาร 

การใช LAN 
ขัว้ตอ RJ-45 ของโนตบุคอนุญาตใหคณุเชื่อมตอไปยงัอปุกรณ LAN (เครือขายทองถิ่น) เชน ฮับ, สวิตช และเกต 

เวย เพือ่สรางการเชื่อมตอเครอืขาย 

สําหรบัขอมูลเพิ่มเติม หรอืขั้นตอนอยางละเอยีดในการเชือ่มตอไปยังระบบ LAN, โปรดถามเจาหนาที่ MIS ของ 

คุณ หรอืผูจัดการเครือขายเพื่อขอความชวยเหลือ 
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การใชการเชื่อมตอ LAN ไรสาย (อุปกรณซื้อเพิ่ม) 

โนตบุคนี้มีโมดลู LAN ไรสาย ซึ่งอนญุาตใหผูใชทาํการรับสงขอมูลความเรว็สูงดวยมาตรฐานเทคโนโลยี IEEE 

802.11 สําหรบัระบบ LAN ไรสาย คณุสมบตันิี้ใหความสามารถในการที่ผูใชสามารถเคลื่อนที่ไปตามที่ตางๆ 

ภายในพืน้ที่การทํางานทีก่วาง และยงัคงเชือ่มตออยูกับเครือขาย 

ดวยการใชเทคโนโลยกีารเขารหสั WEP (Wired Equivalent Privacy) 64 บิต/128 บิต และคณุสมบัติ WPA 

(Wi-Fi Protected Access) ทาํให LAN ไรสายในตวัมีความสามารถในการทาํงานที่มีประสทิธภิาพมากขึน้ และ 

เปนโซลชูัน่ที่มีความปลอดภัยมากขึน้ในการสือ่สารไรสาย 

สําหรบัขอมูลเพิ่มเติม หรอืขั้นตอนอยางละเอยีดในการเชือ่มตอไปยังระบบ LAN ไรสาย, โปรดถามเจาหนาที่ 

MIS ของคุณ หรือผูจดัการเครือขายเพื่อขอความชวยเหลือ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(จุดเขาถึง)

(โมเด็ม)

(เราเตอร)
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การใชการเชื่อมตอบลทููธไรสาย (อุปกรณซื้อเพิ่ม) 

โนตบุคนี้มีโมดลูบลูทูธ ซึง่อนุญาตใหผูใชเชื่อมตออุปกรณที่มีคุณสมบัตบิลูทูธแบบตางๆ เขากบัโนตบุค บลทูธู 

ใหวธิีการในการเชื่อมตอและแลกเปลีย่นขอมลูระหวางอุปกรณตางๆ เชน โทรศัพทมือถอื, คอมพวิเตอรสวน 

บุคคล, เครื่องพิมพ, เครื่องรับสัญญาณ GPS, PDA, กลองดจิิตอล และวดิีโอเกมคอนโซลผานแบนดวดิธความถี่ 

วิทยคุลืน่สั้น 2.4 GHz (ISM) มาตรฐานอุตสาหกรรม วทิยาศาสตร และการแพทยสากลทีไ่มตองขออนญุาต ซึง่ 

มีความปลอดภยั 

 

สําหรบัขอมูลเพิ่มเติม หรอืขั้นตอนอยางละเอยีดในการใชฟงกชั่นบลูทูธ, โปรดถามเจาหนาที่ MIS ของคณุ หรือ 

ผูจัดการเครือขายเพื่อขอความชวยเหลือ 

 

 

 

 

 

 

 

 

(อุปกรณบลูทูธ)
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การถอดฮารดแวรอยางปลอดภัย 

เมื่อมอีุปกรณตอพวงเชือ่มตออยูกับโนตบุค ไอคอน Safely Remove Hardware (ถอดฮารดแวรอยางปลอดภยั) 

จะปรากฏบนทาสกบาร ดับเบิลคลิกที่ไอคอน เพื่อเรียกกลองโตตอบ ถอดฮารดแวรอยางปลอดภยั ขึน้มา คุณ 

สามารถเห็นอปุกรณตอพวงที่เชื่อมตออยูทัง้หมดทีน่ี่ ถาคณุตองการถอดอุปกรณใดๆ, ใหเลื่อนเคอรเซอรไปที่ 

อุปกรณ และคลิก Stop (หยุด) แผนภูมิทีแ่สดงดานลาง ใชสําหรบัการอางองิเทานัน้ 

 

Select the device you want to unplug or eject, and then click Stop. 
When Windows notifies you that it is safe to do so unplug the 
device from your computer.

Hardware Devices:

Properties Stop

Close

Safely Remove Hardware

Confirm devices to be stopped.  Choose OK To continue.

Windows will attempt to stop the following devices. After the 
devices are stopped they may be removed safely.

OK Cancel

Stop a Hardware device

USB Mass Storage Device

USB Mass Storage Device

 

 

4

3

1

2
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การเปลี่ยนชิ้นสวน & อัปเกรด  

โปรดทราบวาหนวยความจาํ ฮารดดิสกไดรฟ โมดูล LAN ไรสาย / บลทููธ และแบตเตอรีแ่พคทีต่ิดตัง้ไวลวงหนา 

ในผลิตภณัฑ สามารถอปัเกรดหรอืเปลี่ยนใหมไดตามที่ลูกคาตองการ โดยขึน้อยูกบัรุนทีผู่ใชซื้อมา  
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โนตบุคนี้ติดตัง้แบตเตอรีแ่พค Li-ion ความจสุงู และแบตเตอรีแ่พค 

สามารถเปลีย่นไดโดยผูใช 

ในการเปลี่ยนแบตเตอรีแ่พค โปรดดูสวน การใชพลงังานแบตเตอรี ่

สาํหรับรายละเอียด 

1

2

3

4

โนตบุคนี้มาพรอมกับโมดลู LAN ไรสาย/ บลทููธ และโมดูลสามารถอัป 

เกรดหรอืเปลี่ยนไดโดยตัวแทนจาํหนายทีไ่ดรับการแตงตั้ง หรือ 

ศูนยบรกิาร 

โนตบุคนี้มาพรอมกบัฮารดดสิกไดรฟ และอปุกรณเกบ็ขอมูลนี ้

สามารถอปัเกรดหรือเปลี่ยนไดโดยตวัแทนจาํหนายที่ไดรบัการแตงตัง้ 

หรอืศูนยบรกิาร 

โมดูลหนวยความจาํเพิ่มเติมสามารถไดรับการติดตัง้เพิ่มไดโดย 

ตวัแทนจาํหนายทีไ่ดรบัการแตงตั้ง หรือศนูยบริการ เพื่อเพิ่มสมรรถนะ 

ของโนตบุคนี ้โดยขึน้อยูกบัขอจํากัดของเครื่องแตละรุน  
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หากตองการรบัทราบขอมลูเพิ่มเติมเกี่ยวกบัขอจํากัดในการอัปเกรด โปรดอางองิกับขอมูลจําเพาะในคูมือผูใช 

ที่ใหมา หากตองการทราบขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกบัผลิตภณัฑที่ผูใชไดซื้อ โปรดติดตอตวัแทนจําหนายในพื้นที่  

 

หามพยายามอปัเกรดหรอืเปลี่ยนชิ้นสวนใดๆ ของผลิตภณัฑ ถาคณุไมใชตวัแทนจาํหนายที่ไดรบัการแตงตั้ง 

หรือศูนยบริการ เนื่องจากอาจทาํใหการรบัประกันยุติลง เราแนะนําอยางยิง่ใหติดตอตวัแทนจําหนายที่ไดรบัการ 

แตงตัง้หรือศนูยบริการเพือ่รบับรกิารเปลี่ยนอปุกรณหรอือัปเกรด 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

บทที ่4 
โปรแกรมตั้งคา BIOS 
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เกีย่วกับโปรแกรมตั้งคา BIOS  

เมื่อใดที่จะใชโปรแกรมตั้งคา BIOS? 

คุณอาจจาํเปนตองรนัโปรแกรมตัง้คา BIOS เมื่อ: 

 ขอความผิดพลาดปรากฏบนหนาจอระหวางทีร่ะบบกาํลงับูต และขอใหรนั SETUP (โปรแกรมตั้งคา) 

 คุณตองการเปลี่ยนการตัง้คาเริ่มตนสาํหรับคุณสมบัตทิีป่รบัแตงเองได 

 คุณตองการโหลดการตัง้คา BIOS เริ่มตนใหม 

 

วิธีรันโปรแกรมตั้งคา BIOS? 

ในการรันยทูิลิตีโ้ปรแกรมตัง้คา BIOS, เปดเครือ่งโนตบุค และกดปุม [Del] ระหวางกระบวนการ POST 

ถาขอความหายไปกอนที่คณุจะตอบสนอง และคุณยงัคงตองการเขาสูโปรแกรมตั้งคา, ใหเริ่มระบบใหมโดย 

การปดเครื่อง และเปดขึน้มาใหม, หรือโดยการกดปุม [Ctrl]+[Alt]+[Delete] เพื่อเริ่มระบบใหม 

 

โปรดทราบวาภาพหนาจอ และตวัเลือกการตัง้คาในบทนี้ ใชสาํหรบัการอางอิงเทานั้น หนาจอการตั้งคาและ 

ตวัเลือกทีแ่ทจริงอาจแตกตางจากนี้ เนือ่งจากการอัปเดต BIOS 
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ปุมควบคุม 

คุณสามารถใชเฉพาะแปนพิมพเพื่อควบคุมเคอรเซอรในยูทลิิตี้โปรแกรมตัง้คา BIOS เทานัน้ 

 

 
กดปุมลูกศรซายเพื่อเลอืกชื่อเมนูหนึง่

 
กดปุมลกูศรขวาเพือ่เลือกชื่อเมนหูนึง่ 

 

กดปุมลูกศรขึน้เพื่อเลือกรายการหนึง่

ภายในชื่อเมน ู  

กดปุมลกูศรลงเพื่อเลือกรายการหนึ่ง 

ภายในชื่อเมน ู

 +  
เพิ่มคาหรือทาํการเปลี่ยนแปลงการตั้งคา 

 
ลดคาหรอืทาํการเปลี่ยนแปลงการตัง้คา 

 

1) เปดรายการที่เลือกเพื่อเปลี่ยนแปลงตัวเลอืกการตั้งคา 

2) เรียกเมนยูอยขึน้มา ถามี 

 
ในบางรายการ กดปุมนี้เพื่อเปลี่ยนแปลงการตั้งคาฟลด 

 นาํหนาจอวิธีใชซึ่งใหขอมูลเกี่ยวกับปุมควบคุมตางๆ ขึ้นมา 

 

1) ออกจากยูทิลติีโ้ปรแกรมตั้งคา BIOS 

2) กลบัไปยงัหนาจอกอนหนาในเมนูยอย 
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เมนูโปรแกรมตั้งคา BIOS 

หลงัจากที่คณุเขาสูยทูิลติี้โปรแกรมตั้งคา BIOS, เมนูหลักจะปรากฏบนหนาจอ เลือกแทก็เพื่อเขาไปยังเมนูอืน่ๆ  

 

Main Menu (เมนู หลัก) 

แสดงขอมลูภาพรวมของระบบเกี่ยวกบัเวอรชั่น BIOS, คุณสมบัติ CPU, ขนาด 

หนวยความจาํ และการตัง้เวลาและวันทีข่องระบบ 

 

Advanced Menu (เมนู ขั้นสูง) 

ปรบัการตั้งคาขัน้สงู เชน การสิ้นเปลอืงพลงังาน, อปุกรณ USB/ PCI ของโนตบุค เพื่อให 

ไดสมรรถนะดานพลงังานทีด่ขีึน้ 

 

Boot Menu (เมนู บูต)  

ตั้งคาชนิดการบูต และลาํดับการบตู 

 

Security Menu (เมนู ความปลอดภัย) 

ติดตัง้หรือลางการตัง้คารหัสผาน สาํหรับผูบรหิารระบบและผูใช 

 

Save & Exit Menu (เมนู จัดเก็บ & ออก) 

จัดเก็บหรอืทิ้งการเปลี่ยนแปลงกอนที่จะออกจากเมนโูปรแกรมตั้งคา BIOS 
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Main Menu (เมนู หลัก) 

 System Date (วันที่ระบบ)  

รายการนี้อนญุาตใหคุณตัง้คาวนัที่ของระบบ รปูแบบวนัทีค่อื 

[day:month:date:year] 

 

Day (วัน) วันของสปัดาห ตั้งแตวันอาทติยถึงวันเสาร 

จะถูกกาํหนดโดย BIOS (อานไดอยางเดียว) 

Month (เดือน ) เดือน ตัง้แต 01 (มกราคม) ถงึ 12 (ธนัวาคม) 

Date (วนัที)่ วันที่ ตัง้แต 01 ถึง 31 

Year (ป) ป ซึ่งผูใชสามารถปรับเองได 

 

 System Time (เวลาระบบ) 

รายการนี้อนญุาตใหคุณตัง้คาเวลาของระบบ นาฬกิาของระบบจะเดนิตลอดเวลา ไม 

วาคณุจะปดเครือ่งพีซี หรอืเขาสูโหมดสลีป รูปแบบของเวลาคือ 

[hour:minute:second] 

 

 IDE Information (ขอมลูเกี่ยวกับ IDE)  

รายการนี้แสดงชนิดของอุปกรณ IDE ที่ตดิตั้งอยูในโนตบุค กด [Enter] เพื่อเรียก 

หนาตางที่แสดงขอมูลอยางละเอียดของอปุกรณขึน้มา ซึ่งประกอบดวย ชื่ออปุกรณ, 

ผูจาํหนาย, โหมด LBA, โหมด PIO และอืน่ๆ เปนตน 
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 System Information (ขอมูลระบบ)  

รายการนี้ ใหขอมูลเกี่ยวกบัเฟรมแวร, โปรเซสเซอร และหนวยความจําระบบ  
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Advanced Menu (เมนู ขั้นสูง) 

 PCI Latency Timer (ตัวตัง้เวลาแฝง PCI) 

รายการนี้จะควบคมุระยะเวลาที่อปุกรณ PCI แตละตัวสามารถเกบ็บัสไวกอนทีอ่ีกตวั 

หนึง่จะเขามาควบคุม เมื่อตัง้คาเปนคาทีสู่งขึน้, อปุกรณ PCI ทุกตวัสามารถ 

ดําเนนิการรายการตางๆ เปนเวลาทีน่านขึน้ เปนผลใหแบนดวิธ PCI มีประสิทธภิาพ 

ดีขึ้น 

เพื่อสมรรถนะ PCI ที่ดกีวา คณุควรตัง้คารายการเปนคาที่สงูขึ้น ตัวเลอืกการตั้งคา: 

32, 64, 96, 128, 160, 192, 224, และ 248 

 

 Intel SpeedStep 

รายการนี้อนญุาตใหคุณเปดทาํงานหรอืปดทาํงานเทคโนโลย ีIntel SpeedStep 

เมื่อตัง้คาเปน Disabled (ปดทํางาน), 

ระบบจะทาํงานในโหมดการประหยดัพลงังานเสมอ (โปรเซสเซอรทํางานที่ 

FSB400-600MHz หรอื FSB533-800MHz) 

ถาคณุตองการใชโปรเซสเซอรใหเหมาะสมทีสุ่ด, ใหตัง้คารายการนี้เปน Enabled 

(เปดทํางาน), เพื่อที่ความเรว็ของโปรเซสเซอรจะถกูควบคมุโดยการใชงานของ 

ระบบปฏิบัตกิารและแอปพลิเคชั่น ตวัเลือกการตั้งคา: Enabled (เปดทาํงาน) และ 

Disabled (ปดทํางาน) 

 

 AHCI Mode (โหมด AHCI) (โฮสตคอนโทรลเลอรอินเตอรเฟซขัน้สูง) 

ใชรายการนี้เพือ่เปดทาํงานหรอืปดทํางานโหมด AHCI ตัวเลอืกการตัง้คา: 

Disabled (ปดทํางาน) และ Enabled (เปดทาํงาน) การตั้งคาเริ่มตนคอื 

Enabled (เปดทํางาน) 
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 Legacy USB Support (การสนบัสนุน USB ในระบบเดิม) 

การเลือก Enabled (เปดทํางาน) ทําใหผูใชสามารถใชอปุกรณ USB เชนเมาส, 

แปนพมิพ หรอืดิสกพกพาในระบบ DOS ได; หรืออนญุาตใหผูใชสามารถบูตระบบ 

ดวยอุปกรณ USB ได ตวัเลือกการตัง้คา: Enabled (เปดทํางาน), Disabled 

(ปดทํางาน) และ Auto (อัตโนมัติ) 
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Boot Menu (เมนู บูต)  

 Quiet Boot (บูตดวน) 

เลือกตัวเลอืกนีเ้พื่อ Enabled (เปดทํางาน) การแสดงโลโก OEM, ในขณะที่ 

Disabled (ปดทํางาน) จะแสดงขอความ POST ระหวางกระบวนการ POST 

ตัวเลือกการตัง้คา: Disabled (ปดทํางาน) และ Enabled (เปดทํางาน) การตั้ง 

คาเริ่มตนคอื Enabled (เปดทํางาน) 

 

 Bootup NumLock State (สถานะ NumLock เมื่อบตูขึน้มา) 

การตัง้คานีใ้ชเพื่อตั้งคาสถานะ Num Lock เมื่อระบบเปดเครื่อง การตัง้คาเปน On 

(เปด) จะเปดปุม Num Lock เมื่อระบบเปดเครือ่ง การตัง้คาเปน Off (ปด) จะ 

อนญุาตใหผูใชสามารถใชปุมกดตวัเลขเปนปุมลูกศร 

 

 Set Boot Priority (ตั้งคาลําดับการบูต) 

รายการนี้แสดงถึงลาํดับของอปุกรณบตูในขณะที่ BIOS พยายามโหลด 

ระบบปฏิบัตกิาร 

 

 Select 1st /2nd/ 3rd/ 4th/ 5th/6th Boot Priority  

 (เลือกลําดับในการบูต 1st/2nd/ 3rd/ 4th/ 5th/6th) 

ระบบจะบตูจากอปุกรณอืน่ ถาประสบความลมเหลวในการบูตจากอุปกรณบูตที่ 

1st/2nd/3rd/4th/ 5th/6th  
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Security Menu (เมนู ความปลอดภัย) 

 Administrator Password (รหัสผานผูดูแลระบบ) /  

 User Password (รหัสผานผูใช) 

เมื่อรายการนีถ้กูเลอืก กลองขอความจะปรากฏขึน้บนหนาจอดังแสดงดานลาง: 

 

 

 

พิมพรหัสผานสูงสุด ยี่สบิหลัก และกด [Enter] ขณะนี้ รหัสผานที่พิมพเขาไป 

จะแทนที่รหัสผานที่ตัง้ไวกอนหนาจาก BIOS ROM คุณยงัสามารถกด [ESC] 

เพื่อละเวนการตั้งคารหสัผานใหมก็ได 

 

เมื่อรหสัผานผูดแูลระบบถูกตัง้คา รายการใหม User Password (รหัสผานผูใช) 

และ Password Check (ตรวจสอบรหัสผาน) จะถกูเพิ่มในเมน ู

 

เลือก User Password (รหัสผานผูใช) เพื่อตั้งคา หรอืละเวนการตัง้คารหสัผาน 

โดยใชวธิีการเหมือนกบัรายการ รหัสผานผูดูแลระบบ ดานบน 

 

โปรดทราบวาฟลด Administrator Password (รหัสผานผูดูแลระบบ) อนญุาต 

ใหผูใชปอน และเปลี่ยนการตั้งคาของ ยูทิลิตีก้ารตัง้คา BIOS, ในขณะที่ฟลด User 

Password (รหัสผานผูใช) อนญุาตใหผูใชเขาสู ยทูิลิตีโ้ปรแกรมตัง้คา BIOS 

โดยไมไดรับอนญุาตในการเปลี่ยนแปลงใดๆ 

 

 

Enter New Password
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รายการ Password Check (ตรวจสอบรหัสผาน) ใชเพื่อระบุชนดิของการ 

ปองกันรหสัผาน BIOS ที่ใช การตั้งคาตางๆ อธบิายที่ดานลาง: 

Setup 

(ตั้งคา) 

จาํเปนตองใชรหัสผานเฉพาะเมื่อผูใชพยายามเขาถึงยทูิลิตี้การ 

ตั้งคา BIOS 

Always 

(เสมอ) 

จาํเปนตองใชรหัสผานทุกครั้งเมื่อเปดเครื่องโนตบุค หรอืเมื่อผูใช 

พยายามเขาถงึยูทิลิตีก้ารตัง้คา BIOS 

 

ในการลาง รหสัผานผูดูแลระบบ/ รหัสผานผูใช ทีต่ัง้คาไว, เพียงกด [Enter] 

ภายใตฟลด Administrator Password (รหัสผานผูดูแลระบบ)/ User 

Password (รหัสผานผูใช) เมื่อคณุถกูขอใหปอนรหสัผาน โปรดทราบวาเมื่อ 

รหสัผานผูดแูลระบบถูกลาง รหัสผานผูใชกจ็ะถกูลางดวย กลองขอความจะแสดงขึน้ 

เพื่อยนืยนัวารหสัผานจะถกูปดการทาํงาน หลงัจากที่รหัสผานถูกปดการทาํงาน 

ระบบจะบตู และผูใชสามารถเขาสูโปรแกรมตัง้คาไดโดยไมตองปอนรหสัผานใดๆ 
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Save & Exit Menu (เมนู จัดเก็บ & ออก) 

 Save Changes and Reset (จัดเกบ็การเปลี่ยนแปลงและรีเซต็) 

จัดเก็บการเปลีย่นแปลงที่คณุทํา และรีเซ็ตยทูิลิตี ้

 

 Discard Changes and Reset (ทิ้งการเปลี่ยนแปลงและรีเซต็) 

ละเวนการกาํหนดคากอนหนา และรีเซต็ยทูิลิตี้โปรแกรมตัง้คา BIOS  

 

 Discard Changes (ทิ้งการเปลี่ยนแปลง) 

ทิ้งการเปลี่ยนแปลงของคณุ และ โหลดคาคอนฟเกอเรชัน่กอนหนากอนทีจ่ะรนั 

ยูทิลิตี ้

 

 Restore Defaults (กูคนืคาเริ่มตน) 

เลือกรายการนี้เพื่อโหลดการตัง้คาเริ่มตน 

 

 Boot Override (ลบลางการบูต) 

รายการนี้อนญุาตใหคุณเลอืกอปุกรณหนึง่ และบตูดวยอุปกรณนี้โดยตรงภายใต 

อินเตอรเฟซของโปรแกรมตัง้คา 
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